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BrTdinajums 

VlenTgas HP produktiem un 
pakalpojumiem noteiktas garantijas ir 
formuletas garantijas saistTbas, kas 
paredzetas attiecTgajiem produktiem 
un pakalpojumiem Nekas sell nav 
tulkojams ka papildus garantijas 
noteiksana. HP neuznemas atbildTbu 
par teksta iespejamam tehniskam un 
drukas kjudam un izlaidumiem 
Hewlett-Packard Company nav 
atbildTga par nejausiem vai izrietosiem 
bojajumiem, kas rodas vai ir saistTti ar 
sT dokumenta un taja aprakstTtas 
programmas materiala izmantosanu 
vai darbTbu. 

PiezTme: Regulejosa informacija 
noradTta sTs rokasgramatas tehniskas 
informacijas sadala. 



Daudzviet sadu vienTbu kopesana ir 
nelikumTga. Ja jums rodas saubas, 
vispirms sazinieties ar likumTgu 
parstavi. 

• ValdTbas papTri un dokumenti: 

Pases 

- Imigracijas papTri 

- Atseviski dienesta papTri 

- Identifikacijas nozTmes, 
kartes vai zTmotnes 

• ValdTbas markejumi: 
Pastmarkas 
Partikas markejumi 

• ValdTbas iestades izmantoti ceki 
un dokumenti 

• Banknotes, cejojumu ceki vai 
naudas parvedumi 

• NoguldTjumu dokumenti 

• Ar autortiesTbam aizsargati darbi 

Informacija par drosTbu 

A BrTdinajums Lai noverstu 
ugunsgreka vai stravas 
trieciena risku, preci nav 
atjauts turet lietij vai mitra 
vide. 

Lai mazinatu uguns vai 
elektrotriecienu, izmantojot so preci, 
vienmer ieverojiet galvenos drosTbas 
nosacTjumus. 

A BrTdinajums Pastav 
trieciena risks 

1. Izlasiet un izprotiet uzstadTsanas 
rokasgramata sniegtos 
noradTjumus. 

2. Pievienojot ierTci stravas avotam, 
izmantojiet tikai iezemetu 
elektrTbas kontaktligzdu. Ja jus 
nezinat, vai kontaktligzda ir 
iezemeta, sazinieties ar 
kvalificetu elektrilji. 

3. Ieverojiet visus uz izstradajuma 
atzTmetos brTdinajumus un 
noradTjumus. 

4. Pirms izstradajuma tTrTsanas 
atvienojiet to no sienas 
kontaktligzdas. 

5. Neuzstadiet un neizmantojiet so 
izstradajumu tuvu ijdenim vai 
tad, kad pats esat slapjs. 

6. IerTci uzstadiet uz stabilas, 
nekustTgas virsmas. 



7. Izstradajums jauzstada vieta, kur 
neviens nevar uzkapt uz kabeja 
vai paklupt pret to un kur kabelis 
netiks sabojats. 

8. Ja ierTce nedarbojas normali, 
skatieties traucejummeklesanas 
palTdzTbu Interneta. 

9. IerTce nav nevienas dajas, ko var 
apkopt pats lietotajs. Uzticiet 
tehnisko apkalposanu 
kvalificetam personalam. 

10. Izmantojiet ierTci labi ventiletas 
telpas. 

A BrTdinajums Sis aprTkojums 
nedarbosies, ja nebus 
stravas. 
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^ HP All-in-One parskats 



Daudzam HP All-in-One funkcijam ir tiesa pieeja, neiesledzot datoru. No HP All-in-One 
iespejams vienkarsi un atri veikt tadus uzdevumus, ka kopesana vai fotografiju 
izdrukasana no kameras. 

Saja nodala sniegta informacija par HP All-in-One aparaturas iespejam, kontrolpanela 
funkcijam, ka an par programmaturu HP Image Zone. 

Padoms Ar ierTci HP All-in-One var paveikt vairak, izmantojot datora instaletu 
programmaturu HP Image Zone. ST programmatura nodrosina uzlabotu 
kopesanas, skenesanas un fotografesanas funkcionalitati. Papildinformaciju 
skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba) un 
sadala Izmantojiet HP Image Zone, lai efektlvak stradatu ar HP All-in-One. 

HP All-in-One shematiskais attels 





Label 
(UzlTme) 


Raksturojums 


1 


Kontrolpanelis 


2 


On (ieslegt) poga 


3 


PictBridge kameras ports 


4 


PapTra padeve 


5 


PapTra padeves pagarinatajs 


6 


PapTra platuma vadotne 
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1 . nodala 

(turpinajums) 



Label 
(Uzlime) 


Raksturojums 


7 


Piekluve drukas ramim / prieksejas 
tmsanas durtinas 


8 


Stikis 


9 


Vacins 


10 


Aizmugurejas tlnsanas durtinas 


11 


Aizmugures USB ports 


12 


Stravas kontakts 



Kontrolpaneja parskats 




Label 
(UzlTme) 


Nosaukums un apraksts 


1 


Check Paper (Parbaudiet papTru)/Check Print Cartridge (Parbaudiet drukas 
kasetni): Norada, ka nepieciesams ievietot papTru, iznemt iestregusu papTru, ievietot 
atpakal drukas kasetni, nomainTt drukas kasetni vai aizvert drukas ramja piekluves 
durtinas. 


2 


Cancel / Resume (Atcelt/Atsakt) poga: Aptur darbu vai iziet no uzstadTjumiem. 
Dazkart (piemeram, pec iestregusa papTra iznemsanas) ar so pogu atsak drukasanu. 


4 
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(turpinajums) 



Label 
(UzlTme) 


Nosaukums un apraksts 


3 


Type (Veida) poga: Nomaina papTra veida uzstadTjumu, lai tas sakristu ar papTra 
padeve ievietota papTra veidu (parastais vai fotopapTrs). Noklusetais uzstadTjums ir 
parastais papTrs. 


4 


Quality (Kvalitates) poga: Izmaina kopijas kvalitati. Nokluseta uzstadTjuma kvalitate 
parastajam papTram ir normala (divas zvaigznes). Nokluseta uzstadTjuma kvalitate 
fotopapTram ir labaka (trTs zvaigznes). 


5 


Size (Izmera) poga: Nomaina papTra izmeru uz 100%, ietilpina to lappuse vai druka 
attelus bez apmalem. Parastajam papTram noklusetais uzstadTjums ir 100%; 
fotopapTram - drukasana bez apmalem. 


6 


Copies (Kopijas) poga: Norada nepieciesamo kopiju skaitu. 


I 


Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) poga: Melnbaltas kopesanas 
saksana. 


8 


Start Copy Color (Sakt krasu kopesanu) poga: Krasu kopesanas saksana. 


9 


Start Scan (Sakt skenesanu) poga: Skenesanas saksana. 



Stavokja lampinas parskats 



Vairakas lampinas jus informe par HP All-in-One stavokli. Redzamaja tabula aprakstitas 
visbiezak izplatTtas situacijas un izskaidrotas lampinu nozTmes. 

Plasaku informaciju par stavokia lampinam un atrisinajumiem, skatiet 



Traucejummeklesanas informacija. 


Lampina 


NozTme 


Visas lampinas izslegtas. 


HP All-in-One ir izslegts. 


On (leslegts) pogas lampina, Start Copy 
Black (Sakt melnbaitu kopesanu) 
lampina un Start Copy Color (Sakt 
krasu kopesanu) lampina ir ieslegta. 


HP All-in-One ir leslegts un gatavs 
darbam. 


On (leslegts) pogas lampina mirgo. Start 
Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) 
lampina un Start Copy Color (Sakt 
krasu kopesanu) lampina ir ieslegta. 


HP All-in-One druka, skene vai izlTdzina 
drukas kasetnes. 


On (leslegts) pogas lampina un Start 
Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) 
lampina mirgo. Start Copy Color (Sakt 
krasu kopesanu) lampina ir ieslegta. 


HP All-in-One izgatavo melnbaitu kopiju. 


On (leslegts) pogas lampina un Start 
Copy Color (Sakt krasu kopesanu) 


HP All-in-One izgatavo krasainu kopiju. 
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1. nodala 



(turpinajums) 



Lampiga 

lampina mirgo, Start Copy Black (Sakt 
melnbaitu kopesanu) lampina ir 
ieslegta. 

Check Paper (Parbaudiet papTru) 
lampina mirgo; On (leslegts) pogas 
lampina, Start Copy Black (Sakt 
melnbaitu kopesanu) lampina un Start 
Copy Color (Sakt krasu kopesanu) 
lampina ir ieslegta. 

Check Print Cartridge (Parbaudiet 
drukas kasetni) lampina mirgo; On 
(leslegts) pogas lampina, Start Copy 
Black (Sakt melnbaitu kopesanu) 
lampina un Start Copy Color (Sakt 
krasu kopesanu) lampina ir ieslegta. 



Nozime 



HP All-in-One beidzies papTrs, taja ir 
iestredzis papTrs, vai taja ir ievietots 
nepareiza izmera papTrs. 



Drukas ramja piekluves / prieksejas 
tlrlsanas durtinas ir atvertas, drukas 
kasetnes nav ievietotas vai ir ievietotas 
nepareizi, uz drukas kasetnes joprojam 
atrodas drosTbas lente vai drukas kasetne 
ir bojata. 



Izmantojiet HP Image Zone, lai efektlvak stradatu ar 
HP All-in-One 

HP Image Zone programmatura tiek uzinstaleta jusu datora, uzstadot HP All-in-One. 
Papildu informaciju skatiet lestatTsanas rokasgramata, kuru sanemat kopa ar savu 
ierlci. 

Piekluve HP Image Zone programmaturai katra operetajsistema (OS) irsavadaka. 
Piemeram, ja jums ir dators, kas darbojas Windows vide, HP Image Zone 
programmaturas piekluves punkts ir HP Director (vai HP risinajumu centrs). Ja jums 
ir Mac dators un jus izmantojat OS X v10.1.5 vai jaunaku versiju, HP Image Zone 
programmaturas piekluves punkts ir HP Image Zone. Ja jums ir Mac dators un jus 
izmantojat OS 9.2.6 vai vecaku versiju, HP Image Zone programmaturas piekluves 
punkts ir HP Director. NeatkarTgi no ta, piekluves punkts kalpo ka HP Image Zone 
programmaturas un pakalpojumu palaisanas panelis. 

Jus varat atri un viegli paplasinat sava HP All-in-One funkcionalitati, izmantojot 

HP Image Zone programmaturu. Meklejiet rokasgramata lodzinus, kas ITdzTgi sim - tie 

sniegs noradTjumus par konkretu temu un noderlgu informaciju projektiem. 



Atveriet HP Image Zone programmaturu (Windows) 

Atveriet HP Director (vai HP risinajumu centrs) no darbvirsmas ikonas, sistemas 
paletes ikonas vai Start (Sakt) izvelnes. HP Image Zone programmaturas funkcijas 
paradas HP Director (vai HP risinajumu centrs) programme. 
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Veiciet vienu no sim darbibam: 

• Windows darbvirsma divreiz noklikskiniet uz HP Director (vai HP risinajumu 
centrs) ikonas. 

• Sistemas palete Windows uzdevumu joslas talakaja labeja sturT divreiz 
nokliksl<iniet Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor (Hewlett-Packard ciparu 
attela veidosanas parraudzTba) ikonu. 

• Uzdevumu josia nokliksl<iniet Start (Sakt), noradiet Programs (Programmas) vai 
All Programs (Visas programmas), izvelieties HP un tad spiediet HP Director 
(vai HP risinajumu centrs). 



Atveriet HP Image Zone programmaturu (Mac OS X v10.1.5 vai jaunaku versiju) 



Pec HP Image Zone programmaturas instalesanas HP Image Zone ikonu novieto Dock 
(doka) josia. 

Loga HP Image Zone atversana 

-> Nokliksl<iniet HP Image Zone ikonu Dock (doka) josla. 
Atveras HP Image Zone logs. 

HP Image Zone logs parada tikai tas HP Image Zone funkcijas, kas piemerojamas 
izveletai ierTcei. 



Piekjustiet HP Director programmaturai (IVIac OS 9) 

HP Director ir piekluves punkts HP Image Zone programmaturai. AtkarTba no 
HP All-in-One iespejam, HP Director lauj uzsakt ierTces funkcijas, piemeram, 
skenesanu vai kopesanu, ka arT atvert HP Gallery, lai apskatltu, izmainTtu un sakartotu 
attelus datora. 

HP Director ir savrupa lietojumprogramma, kura jaatver, lai varetu pieklut tas 
funkcijam. Izmantojiet vienu no piedavatam metodem, lai atvertu HP Director: 

• Darbvirsma veiciet dubultklikski uz HP Director nosaukuma. 

• Veiciet dubultklikski uz HP Director nosaukuma mape Applications:Hewlett- 
Packard:HP Photo and Imaging Software (Lietojumprogrammas:Hewlett- 
Packard:HP fotografiju un attelveides programmatura). 

HP Director parada tikai tas uzdevumu pogas, kas attiecas uz izveleto ierlci. 




PiezTme. Mac OS X v1 0.0.0 - v10.1.4 netiek atbalstlta. 
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1. nodala 
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2 Skatiet papildinformaciju 



Informaciju par HP All-in-One uzstadTsanu un lietosanu piedava daudzi gan drukati, gan 
ekrana skatami resursi. 






DO series 







Uzstadisanas rokasgramata 

UzstadTsanas rokasgramata sniegti HP All-in-One 
uzstadisanas un programmaturas instalesanas noradTjumi. 
Parliecinieties, ka veicat darbTbas pareiza secTba. 

Ja rodas problemas uzstadisanas laika, skatieties 
traucejummeklesanu lestatTsanas rokasgramatas pedeja 
nodala vai traucejummeklesanas sadalu saja rokasgramata, 
vai apmeklejiet www.hp.com/support. 



Lietotaja rokasgramata 

Lietotaja rokasgramata ieklauta informacija par 

HP All-in-One lietosanu, ka arl traucejummeklesanas 

padomi un secTgi noradTjumi. 



HP Image Zone Tour (HP Image Zone iss ievads) 

HP Image Zone apskate ir jautrs, interaktTvs velds, ka iegut 
parskatu par programmaturu, kas pievienota jusu 
HP All-in-One. Jus uzzinasiet, ka programma HP Image 
Zone var palTdzet rediget, sakartot un izdrukat fotografijas. 



HP Image Zone Help (HP Image Zone palidziba) 

HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba) sniedz 
papildinformaciju par HP All-in-One programmaturas 
lietosanu. 

• Tema Get step-by-step instructions (Iegut secTgus 
noradTjumus) sniedz informaciju par HP Image Zone 
programmaturas izmantosanu HP ierlcem. 

• Tema Explore what you can do (lepazTsanas ar 
iespejam) sniegta papildinformacija par praktiskam un 
radosam darblbam, kuras var veikt, izmantojot 
programmaturu HP Image Zone un HP ierTces. 

• Ja nepieciesama palTdzTba vai velaties parbaudTt, vai 
nav pieejami HP programmaturas atjauninajumi, skatiet 
temu Troubleshooting and support 
(Traucejummeklesana un atbalsts). 



Lietotaja rokasgramata 
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2. nodaja 




(turpinajums) 






"Lasimani" 




n cii Id I—Cioi 1 iiciiii II iciMciu lci v lojctu i icii\ct ii i lui 1 1 ictt_>ijct , i\cto vcti 

nebut ieklauta citas publikacijas. 




Lai pieklutu failam "Lasimani", instalejiet programmaturu. 
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3 Savienojuma informacija 



Jusu HP All-in-One apnkots ar USB portu, tadel varat to pieslegt tiesi datoram, lietojot 
USB kabeli. Savu printeri varat koplietot, izmantojot jau esosu Ethernet tTklu, par drukas 
serveri izmantojot datoru. 



AtbalstTtie savienojumu veidi 



Raksturojums 


leteicamais 
pievienoto datoru 
daudzums, lai iegutu 
vislabako veiktspeju 


Atbalstitie 

programmaturas 

ITdzekJi 


Uzstadisanas 
instrukcijas 


USB savienojums 


lerTcei HP All-in-One 
pievienots viens 

UdLUI o, 1^1 1 Id 1 1 LUJuL 

USB kabeli. 

USB ports atrodas 
HP All-in-One 
aizmugure. 


Tiek atbalstTti visi 
ITdzekli. 


Izpildiet uzstadTsanas 
rokasgramatas 

nr\raHTii imi ic 
1 du ijui 1 lUo. 


Printera koplietosana 
(Windows) 


LTdz pieciem 
datoriem. 

Lai drukas darbu no 
parejiem datoriem 
varetu nosutlt uz ierlci 
HP All-in-One, 
resursdatoram jabut 
pastavTgi ieslegtam. 


Tiek atbalstTti visi 
resursdatora ITdzekli. 
No citiem datoriem 

ipcnpiamo fjUoj Hriikflt 


lestatTsanas 
instrukcijas skatiet 
Printera koplietosanas 
i7m3ntn^3n3 

1 ICII 1 LVJOCII ICl 

(Windows). 


Printera koplietosana 
(Mac) 


LTdz pieciem 
datoriem. 

Lai drukas darbu no 
parejiem datoriem 
varetu nosutlt uz ierTci 
HP All-in-One, 
resursdatoram jabut 
pastavTgi ieslegtam. 


Tiek atbalstTti visi 
resursdatora ITdzekli. 
No citiem datoriem 
iespejams tikai drukat. 


UzstadTsanas 
noradTjumus skatiet 
sadala Lietojiet 
printera koplietosanu 
(Mac OS X). 



Pievienosana, izmantojot USB kabeli 

Papildinformacija par datora pievienosanu HP All-in-One ar USB kabeli ir ieklauta 
ierTces komplektacija ietilpstosaja uzstadTsanas rokasgramata. 



Lietotaja rokasgramata 
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3. nodala 



Printera koplietosanas izmantosana (Windows) 

Ja jusu dators ir tlkla un cits dators tlkla ar USB kabela palTdzTbu ir pievienots 
HP All-in-One, varat lietot so ierlci ka printeri, izmantojot printera koplietosanu. Dators, 
kurs tiesi pievienots HP All-in-One, darbojas ka printera hosts, un tarn ir pilna pazTmju 
funkcionalitate. Citiem tlkla datoriem, kurus uzskata par klientiem, iespejams pieklut 
tikai drukasanas funkcijam. Parejas funkcijas javeic resursdatora. 

Lai iespejotu Windows printeru koplietosanu 

-> Skatiet informaciju datora komplektacija ieklautaja lietotaja rokasgramata vai 
Windows ekrana palTdzTba. 

Lietojiet printera l^oplietosanu (IVIac OS X) 

Ja dators pievienots tlklam un ierTce HP All-in-One ir pievienota citam tTkIa esosam 
datoram ar USB kabeli, so ierlci var lietot ka printeri, izmantojot printera koplietosanas 
funkciju. Citiem tlkla datoriem, kurus uzskata par klientiem, ir iespejams pieklut tikai 
drukasanas funkcijam. Parejas funkcijas javeic resursdatora. 

Lai iespejotu printeru koplietosanu 

1. Resursdatora paplasinasanas baze (Dock) izvelieties System Preferences 
(Sistemas preferences). 

Tiek paradTts lodzins System Preferences (Sistemas preferences). 

2. Izvelieties Sharing (Koplietosana). 

3. Zime Services (Pakalpojumi) noklikskiniet uz Printer Sharing (Printera 
koplietosana). 
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4 Originalu un papTra ielade 



Saja nodala sniegti noradljumi, ka originalus novietot uz stikia kopesanai vai 
skenesanai, ka izveleties darbam vispiemerotako papTra veidu, ka papTru ievietot papTra 
padeve un izvairlties no papTra iestregsanas. 

Originala novietosana 

Jus varat kopet vai skenet vestules vai A4 izmera originalus, novietojot tos uz stikia, ka 
seit aprakstlts. 

r2^^ PiezTme. Daudzas specifiskas funkcijas var nedarboties pareizi, ja stikia vai 
\~'^ vacina turetajs ir netTrs. Papildinformaciju skatiet HP All-in-One tTrTsana. 

Lai novietotu originalu uz stikia 

1. Paceliet vacinu un novietojiet originalu ar virspusi uz leju stikia labaja priekseja 
sturT. 

» ' ^ Padoms Papildu informacijai par originala ievietosanu skatiet zem stikia 
"V" redzamos noradijumus. 




2. Aizveriet vacinu. 

Padoms Virsizmera originalus varat kopet vai skenet, pilnTba nonemot HP All- 
in-One vaku. Lai nonemtu vaku, paceliet to un labaja'vai kreisaja puse 
pastumiet uz aru, tadejadi atbrlvojot vaka aki no aiztura; tad verTgi slidiniet 
atlikuso aka dalu prom no aiztura. 




Lietotaja rokasgramata 
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4. nodala 




PapTra izvele izdrukas un kopesanas darbiem 



Printer! HP All-in-One var izmantot dazadu veidu un izmeru papTru. lepazTstieties ar 
siem ieteikumiem, lai nodrosinatu vislabako izdrukas vai kopijas kvalitati. Mainot papTra 
veidus un izmerus, neaizmirstiet nomainlt arl iestatljumus. 



Ja velaties iegut augstako drukasanas kvalitati, HP iesaka izmantot HP papTrus, kuri ir 
Tpasi izstradati konkretajam drukasanas projektam. Piemeram, lai drukatu fotografijas, 
papTra padeve ievietojiet glancetu vai matetu fotopapTru. Ja drukajat brosuru vai 
prezentaciju, izmantojiet Tpasi sim nolukam paredzetu papTra veidu. 

r3«i^ PiezTme. AtkarTba no jusu valsts/regiona dazi no siem papTra veidiem, 
\~'^ iespejams, jums nav pieejami. 

Papildu informacijai par HP papTra veidiem skatiet ekrana redzamoHP Image Zone 
palTdzTbu vai apmeklejietwww.hp.com/support/lnkjet_media. 

r—)f PiezTme. ST Web vietas dala pagaidam pieejama tikai anglu valoda. 



Izmantojot parak planu gludas fakturas vai parak elastTgu papTru, var veidoties papTra 
iestregumi. Ja tiek izmantots papTrs ar sarezgTtu fakturu vai tads, kas nepienem tinti, 
izdrukatajos attelos var but smerejumi, tintes nopludes vai nepareiza aizpildTsana. 

Izdrukai nav ieteicams sadu veidu papTrs: 

• PapTrs ar izgriezumiem un caurumiem (ja tas nav speciali paredzets izmantosanai 
HP tintes printeru ierTces). 

• Materiali ar loti raupju fakturu, piemeram linu (druka var but nelTdzena un tinte var 
izplust) 

• Loti gluds, spTdTgs papTrs vai papTrs ar parklajumu, kas nav speciali paredzets 
izmantosanai jusu HP All-in-One (sads papTrs var izraisTt HP All-in-One 
iestregumus vai tintes neuznemsanu) 



leteicamie papTra veidi 




PapTra veidi, l(uru izmantosana nav ieteicama 
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• DaudzdalTgs papTrs, piemeram, dubults vai trTskarss (tie var saburzTties vai 
iestregt, un tinte visticamak izsmeresies) 

• Aploksnes ar skavam vai izgriezumiem (tas var iesprust rullTsos un izraisTt papTra 
iestregsanu) 

• PapTrs transparentiem 

Kopesanai nav ieteicams sadu veidu papTrs: 

• Jebkada cita veida papTrs, iznemot vestules, A4, 10x15 cm, Hagaki (tikai 
Japana) vai L (tikai Japana). 

• PapTrs ar izgriezumiem un caurumiem (ja tas nav speciali paredzets izmantosanai 
HP tintes printeru ierTces) 

• Aploksnes 

• PapTrs transparentiem. 

• CaurspTdTga pleve 

• DaudzdalTgas formas vai marl<ejumi. 

• Uzgludinama attela parcelsanas plevi 

PapTra ielade 

Saja nodala sniegta informacija par dazadu veidu un formatu papTra ievietosanu jusu 
HP All-in-One, lai kopetu vai drukatu. 

Padoms Lai noverstu papTra pITsanu, saburzTsanos un nepielautu sturu 
uzlocTsanos, visus apdrukajamos materialus ir pareizi jauzglaba. Ja papTrs nav 
pareizi uzglabats, lielas temperaturas svarstTbas un mitrums var izraisTt papTra 
salocTsanos, un ITdz ar to papTrs nav izmantojams printerT HP All-in-One. 

Pilnizmeru papTra ievietosana 

Printera HP All-in-One padeve var ievietot dazadu veidu Letter, A4 vai legal formata 
papTru. 

Lai ievietotu pilnizmera papTru 

1 . Atveriet papTra padeves durtinas. 




2. Velciet papira padeves pagarinajumu uz savu pusi lidz atdurei. Lai pilniba atvertu 
papTra padeves pagarinajumu, atlociet papTra atduri papTra padeves pagarinajuma 
gala. 




Lietotaja rokasgramata 
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4. nodala 



ABrTdinajums Ja drukajat uz Legal formata papTra, un papTra padeves 
pagarinatajs ir pilnTba izvilkts, papTrs taja var aizkerties. Lai izvairltos no 
papTra iestregsanas, izmantojot legala izmera papTru, neatveriet papTra 
padeves paplasinajumu. 

3. Nospiediet un turiet nospiestu ieliktni, kas atrodas papTra platuma vadotnes 
augspuse, pec tarn virziet papTra platuma vadotni ITdz pasam galam. 




4. Lai izlTdzinatu papira malas, ar papira kaudzi viegli uzsitiet pa taisnu virsmu un 
parbaudiet, vai: 

- PapTrs nav pITsis, netTrs, saburzTjies, salocTts vai ar uzlocTtiem sturiem. 

- Kaudze ir viena veida un izmera papTrs. 

5. levietojiet papTra kaudzi padeve ar saurako malu pa prieksu un apdrukajamo pusi 
uz leju. Virziet papTra kaudzi, kamer ta apstajas. 

» ' ^ Padoms Ja jus izmantojat iespiedveidlapas, levietojiet tas ar galvotni uz 
~ u 7 prieksu un apdrukajamo pusi uz leju. Papildinformaciju par pilnizmera 
' papTra un iespiedveidlapu ieladi skatTt diagramma, kas redzama uz papTra 
padeves pamatnes. 




Nospiediet un turiet nospiestu ieliktni, kas atrodas papTra platuma vadotnes 
augspuse, pec tam virziet papTra platuma vadotni uz ieksu, ITdz ta apstajas pie 
papTra malas. 

Neparslogojiet papTra padevi; parliecinieties, vai papTra kaudze ietilpst papTra 
padeve un nav augstaka par papTra platuma vadotni. 
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10 x15 cm (4x6 collu) fotopapTra ievietosana 

lerTces HP All-in-One papTra padeve var ievietot 10 x15 cm fotopapTru. Labaku rezultatu 
iegusanai, izmantojiet ieteicama veida 10 x 15 cm fotopapTru. Papildinformaciju skatiet 
sadala leteicamie papTra veidi. 

Lai iegutu vislabakos rezultatus, papTra veids un izmeri janorada pirms kopesanas vai 
drukasanas. Informaciju par papTra uzstadTjumu mainu, skatiet ekrana redzamaja 
HP Image Zone palTdzTba. 

Padoms Lai noverstu papTra pITsanu, saburzTsanos un nepielautu sturu 
uzlocTsanos, visus apdrukajamos materialus ir pareizi jauzglaba. Ja papTrs nav 
pareizi uzglabats, lielas temperaturas svarstTbas un mitrums var izraisTt papTra 
salocTsanos, un ITdz ar to papTrs nav izmantojams printerT HP All-in-One. 

Lai ievietotu 10x15 cm fotopapTru 

1 . Iznemiet visu papTru no padeves. 

2. levietojiet fotopapTra kaudzi padeves talakaja labaja puse ar saurako malu pa 
prieksu un glanceto pusi uz leju. Virziet fotopapTra kaudzi, kamer ta apstajas. 
Ja fotopapTram ir perforeti tabulatori, ieladejiet fotopapTru ta, lai tabulatori butu 
vistuvak jums. 

3. Nospiediet un turiet nospiestu ieliktni, kas atrodas papTra platuma vadotnes 
augspuse, pec tam virziet papTra platuma vadotni uz ieksu fotopapTra virziena, ITdz 
ta apstajas. 

Neparslogojiet papTra padevi; parliecinieties, vai fotopapTra kaudze ietilpst papTra 
padeve un nav augstaka par papTra platuma vadotni. 




Pastkarsu vai Hagaki kartTsu ievietosana 

HP All-in-One papTra padeve var ievietot pastkartes un Hagaki kartes. 

Lai iegutu vislabakos rezultatus, papTra veids un izmeri jaiestata pirms drukasanas vai 
kopesanas. Papildinformaciju skatiet ekrana palTdzTba HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palTdzTba). 




Lietotaja rokasgramata 
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Lai ievietotu pastkartes vai Hagaki kartes 

1. Iznemiet visu papTru no padeves. 

2. levietojiet karsu kaudzi padeves talakaja labaja puse ar saurako malu pa prieksu 
un spTdTgo pusi uz leju. Virziet karsu kaudzi, kamer ta apstajas. 

3. Nospiediet un turiet nospiestu ieliktni, kas atrodas papTra platuma vadotnes 
augspuse, pec tarn virziet papTra platuma vadotni uz ieksu karsu kaudzes virziena, 
ITdz ta apstajas. 

Neparslogojiet papTra padevi; parliecinieties, vai karsu kaudze ietilpst papTra 
padeve un nav augstaka par papTra platuma vadotni. 



HP All-in-One papTra padeve var ieladet vienu vai vairakas aploksnes. Neizmantojiet 
spTdTgas aploksnes, aploksnes ar iespiedumiem un aploksnes ar skavam vai 
izgriezumiem. 

rJMv^ Piezime. Specifisku informaciju par to, ka formatet tekstu izdrukai uz 
aploksnes, skatTt palTdzTbas datnes tekstapstrades programmatura. Lai 
sasniegtu labaku rezultatu, padomajiet par uzlTmju izmantosanu atpakaladreses 
noradTsanai. 

Lai ieladetu aploksnes 

1. Iznemiet visu papTru no padeves. 

2. levietojiet vienu vai vairakas aploksnes padeves talakaja labaja puse, aploksnes 
atlokam jabut atlocTtam uz kreiso pusi. Virziet aploksnu kaudzi uz prieksu, kamer ta 



^ ' ^ Padoms Papildinformaciju par aploksnu ievietosanu skatit diagramma, kas 



3. Nospiediet un turiet nospiestu ieliktni, kas atrodas papTra platuma vadotnes 
augspuse, pec tam virziet papTra platuma vadotni uz ieksu aploksnu kaudzes 
virziena, ITdz ta apstajas. 

Neparslogojiet papTra padevi; parliecinieties, vai aploksnu kaudze ietilpst papTra 
padeve un nav augstaka par papTra platuma vadotni. 




Aploksgu ievietosana 



apstajas. 
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Citu veidu papTra ievietosana 

Saja tabula sniegti noradTjumi noteiktu veidu papTra ievietosanai. Lai nodrosinatu 
vislabal<os rezultatus, pielagojiet papTra iestatljumus il<reiz, l<ad mainat papTra izmerus 
vai veidu. 

[25^ PiezTme. lerTces HP All-in-One atsevisl<as funl<cijas daziem papTra izmeriem un 
\~'^ veidiem nevar izmantot. Vairal<us papTra veidus un izmerus var izmantot til<ai 

tad, ja drul<as darbu sal<at no lietojumprogrammas dialoglodzina Print (Drul<at). 

Tie nav pieejami fotografiju l<opesanai vai drul<asanai no ciparl<ameras. PapTra 

veidi, l<urus var izmantot til<ai izdrul<ai ar lietojumprogrammaturu, ir noradTti 

turpinajuma. 



Papirs 


Velds 


nr papira veiai 


• nr augsias Kvaiiiaies papirs. airoaiei peieKO duiiimu papira 
neapdrul<ajamaja puse un ievietojiet papTru padeve ar bultinu uz 
augsu. 

• HP augstas l<valitates caurspTdTga pleve tintes printerim: Ievietojiet 
filmu ta, lai balta, caurspTdTga josia (ar bultinam un HP logotipu) butu 
versta uz augsu un tiktu ievietota papTra padeve vispirms. 
(Izdrukajams tikai ardazam lietojumprogrammam.) 

PiezTme. lerTce HP All-in-One nevar automatiski noteikt 
caurspTdTgo filmu. Labaku rezultatu nodrosinasanai 
lietojumprogramma iestatiet papTra veidu uz caurspTdTgu plevi, pirms 
sakat drukasanu vai kopesanu uz caurspTdTgas pleves. 

• HP uzgludinama attela parcelsanas pleve: Pirms lietosanas pilnTba 
izlTdziniet materiala loksni; neievietojiet salocTtas loksnes. Lai 
loksnes netiktu salocTtas, uzglabajiet uzgludinamo materialu loksnes 
originalaja iepakojuma ITdz to izmantosanas laikam. Atrodiet zilo 
joslu uzgludinama materiala loksnes neapdrukajama puse un pec 
tam loksnes pa vienai ievietojiet papTra padeve ar zilo joslu uz 
augsu. (Izdrukajams tikai ardazam lietojumprogrammam.) 

• HP matetas apsveikumu kartinas, HP foto apsveikumu kartinas vai 
HP apsveikumu kartinas arfakturu: PapTra padeve ievietojiet nelielu 
HP apsveikumu kartinu papTra kaudzi ar apdrukajamo pusi uz leju; 
bTdiet kartTsu kaudzTti uz prieksu ITdz atdurei. (Izdrukajams tikai ar 
dazam lietojumprogrammam.) 



Lietotaja rokasgramata 
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4. nodala 
(turpinajums) 



Papirs 


Veids 


UzlTmes 

(izdrukajams tikai ar 
dazam lietojum- 
programmam) 


Vienmer izmantojiet vestules vai A4 formata uzlTmju lapas, kas 
paredzetas HP tintes printeru ierlcem un parliecinieties, ka uzlTmes nav 
uzglabatas ilgak ka divus gadus. Ja ierlce HP All-in-One izmantojat 
vecakas uzlTmju loksnes, tas var atlTmeties un izraisTt papTra 
iestregsanu. 

1. Pavezejiet uzlTmju kaudzi, lai parliecinatos, ka tas nav salipusas. 

2. levietojiet uzlTmju lapu kaudzi papTra padeve uz standarta pilnizmera 
parasta papTra kaudzes ar uzlTmes pus! uz leju. Neievietojiet tikai 
vienu uzlTmju loksni. 



IzvairTsanas no papTra iestregsanas 

Lai noverstu iestregumus, ieverojiet sos noradTjumus: 

• Noversiet papTra salocTsanos vai saburzTsanos, uzglabajot neizmantoto papTru 
aiztaisama maisa. 

• Biezi nonemiet apdrukato papTru no padeves. 

• Ir janodrosina, lai padeve papTrs atrodas horizontala stavokIT un ta malas nav 
uzlocTjusas vai ieplestas. 

• PapTra padeve nav atlauts ievietot dazadu veidu un formatu papTru; visam papTram 
papTra kaudze, kas atrodas papTra padeve, ir jabut viena veida un formata. 

• Pielagojiet turetaja papTra vadotnes, lai tas precTzi pieklautos visam papTram. 
PapTra vadotnes nedrTkst ieliekt padeve esoso papTru. 

• Neiespiediet papTru parak dzili padeve. 

• Izmantojiet printerim HP All-in-One ieteicamos papTra veidus. Papildinformaciju 
skatiet PapTra izvele izdrukas un kopesanas darbiem. 

Papildinformaciju par papTra iestregumu noversanu skatiet PapTra traucejummeklesana. 
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5 PictBridge kameras lietosana 



Sis HP All-in-One atbalsta PictBridge standartu, l<as lauj pievienot jebl<uru ar PictBridge 
saderTgu l<ameru un drul<at fotografijas, neizmantojot datoru. Lai parbaudTtu, vai jusu 
kamera atbalsta PictBridge, parbaudiet tas lietotaja rol<asgramatu. 

Jusu HP All-in-One priekspuse iratrodams PictBridge kameras ports, ka redzams 



rjoiv) PiezTme. Kameras portam var pievienot tikai tadas digitalas kameras, kuram ir 
USB ports un kuras nodrosina tehnologijas PictBridge izmantosanu. Cita veida 
USB ierTces nevar pievienot. Ja kameras portam ar USB jus pievienojat 
nesaderTgu ciparkameru, jusu datora ekrana paradas kludas zinojums.. 



Ciparkameras pievienosana 

HP All-in-One atbalsta PictBridge standartu, kas jums lauj kameras portam pievienot 
jebkuru ar PictBridge saderTgu kameru un drukat JPEG fotografijas, kas saglabatas 
kameras atminas karte. Lai taupTtu kameras akumulatorus, mes iesakam izmantot 
kameras stravas padeves vadu. 



1. Parliecinieties, vai HP All-in-One ir ieslegts un ir pabeigts ta inicializesanas 
process. 

2. Piesledziet ar PictBridge saderTgu kameru kameras portam, kas atrodas 

HP All-in-One priekspuse, izmantojot USB kabeli, kas tika piegadats kopa ar 
kameru. 

3. lesledziet kameru un parbaudiet, vai ta darbojas PictBridge rezTma. 

- Ja kamera ir pareizi pievienota, kontrolpanela Copy zona, blakus kopiju 
skaitam, paradas PictBridge logotips, ka redzams attela. 



attela. 




I 
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5. nodala 



Vairak informaciju par drukasanu no PictBridge ciparkameras skatiet ar 
kameru piegadato kameras dokumentaciju. 
- Ja kamera nav sadenga ar PictBridge vai nav ieslegta PictBridge rezTma, 
PictBridge ikona mirgo un kontrolpanela kopiju skaita zona paradas kludas 
ikonna (skatiet attelu). 




LTdz ar so datora monitors paradas kludas zinojums (ja ir instaleta 
HP All-in-One programmatura). Atvienojiet kameru, noversiet problemu un no 
jauna pievienojiet kameru. Plasaku informaciju par PictBridge kameras porta 
traucejummeklesanu skatiet Troubleshooting Help (Traucejummeklesanas 
palTdziba), kuru sanemat kopa ar HP Image Zone programmaturu. 

Fotografiju drukasana no ciparkameras 

Kad PictBridge kamera irsekmlgi pievienota ierlcei HP All-in-One, fotografijas var 
izdrukat. Parliecinieties, vai ierlce HP All-in-One ievietota papTra izmeri atbilst kameras 
iestatTjumiem. Ja kamerai ir noradlts noklusetais papTra izmeru iestatljums, ierTce 
HP All-in-One izmanto papTra padeve ievietoto papTru. Plasaku informaciju par 
drukasanu no kameras skatiet kameras komplektacija ieklautaja lietotaja rokasgramata. 

Ja jusu ciparkamera ir HP modelis, kas neatbalsta PictBridge, jus joprojam varat drukat 
nepastarpinati no HP All-in-One. Pievienojiet kameru nevis kameras portam, bet 
HP All-in-One aizmugurejam USB portam. Tas attiecas tikai uz HP ciparkameram. 
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6 



Kopesana 



HP All-in-One nodrosina iespeju kopet augstas kvalitates krasu un melnbaltas kopijas 
dazadiem papTra veidiem. Jus varat palielinat vai samazinat originala izmeru, lai tas 
ietilptu noteikta izmera papTra, regulet kopiju kvalitati, ka an veidot augstas kvalitates 
fotografiju kopijas, ieskaitot kopijas bez apmalem. 

ST nodala sniedz instrukcijas kopesanas atruma palielinasanai, kopesanas kvalitates 
uzlabosanai, izdruku kopiju skaita iestatlsanai un noradTjumus, ka izveleties vislabako 
papTra veidu un izmeru darbam. 

Padoms Vislabako kopesanas rezultatu sasniegsanai standarta kopesanas 
projektos, iestatiet papTra veidu uz Plain Paper (Parasts papTrs) un kopesanas 
kvalitati uz Fast (Atri). 

Papildinformaciju par papTra veida iestatTsanu skatiet Kopiju papTra veida 
lestatTsana. 

Papildinformaciju par kopesanas kvalitates iestatTsanu skatiet Kopesanas 
atruma un kvalitates uzlabosana. 

Kopiju papTra veida iestatlsana 

Sava HP All-in-One papTra veidu varat uzstadTt uz Plain Paper (Parasts papTrs) vai 
Photo Paper (FotopapTrs). 

Lai lestatTtu papTra veidu, izmantojot vadTbas panel! 

1 . Parliecinieties, vai papTra padeve ir ievietots papTrs. 

2. Novietojiet originalu stikia labaja priekseja sturT ar virspusi uz leju. 

3. Lai izveletos Plain Paper (Parasts papTrs) vai Photo Paper (FotopapTrs), 
nospiediet Type (Voids) pogu. 

4. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) vai Start Copy Color 
(Sakt krasu kopesanu). 

Lai noteiktu, kuru papTra veida iestatTjumu izveleties, pamatojoties uz papTra padeve 
esoso papTru, skatiet turpmak redzamo tabulu. 



PapTra veids 


VadTbas paneja iestatTJums 


Kopetaja papTrs vai iespiedveidlapa 


Parasts 


HP Bright White Paper (Spilgti baits fotopapTrs) 


Parasts 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy (Premium 
Plus fotopapTrs, spTdTgs) 


Photo (Fotografija): 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte (Premium 
Plus fotopapTrs, matets) 


Photo (Fotografija): 


HP Premium Plus 4 by 6 inch Photo Paper 
(Premium Plus 4x6 collu fotopapTrs) 


Photo (Fotografija): 
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6. nodala 



(turpinajums) 



PapTra veids 


VadTbas paneja iestatljums 


HP fotopapTrs 


Photo (Fotografija): 


HP Everyday fotopapTrs 


Photo (Fotografija): 


HP Everyday fotopapTrs, Semi Gloss (pusmatets) 


Photo (Fotografija): 


Citi fotopapTri 


Photo (Fotografija): 


HP Premium Paper (Augstas l<valitates papTrs) 


Parasts 


Cits strul<lprinteru papTrs 


Parasts 


Plain Hagaki (Parastas Hagaki kartTtes; tikai 
Japana) 


Parasts 


Glossy Hagaki (Glancetas Hagaki kartTtes; tikai 
Japana) 


Photo (Fotografija) 


L (tikai Japana) 


Photo (Fotografija) 



Kopesanas atruma un kvalitates uzlabosana 

lerTce HP All-in-One piedava trTs opcijas kopesanas atruma un kvalitates mainTsanai. 

• Fast (Atri) (viena zvaigzne): kopetajs strada atrak neka ar iestatTjumu Normal 
(normali). Teksta kvalitate ir ITdzTga Normal (normali) iestatTjuma kvalitatei, tacu 
zTmejumu kvalitate var but sliktaka. Fast (Atri) iestatTjums patere mazak tintes, ITdz 
ar to drukas kasetnes kalpo ilgak. 

r2^^ PiezTme. Fast (atri) nav pieejams, ja papTra veids uzstadTts uz Photo 
py\ (Fotografija). 

• Normal (Normali) (divas zvaigznes): sniedz augstu kvalitati un ir ieteicamais 
iestatTjums vairumam kopesanas darbu. Normal (normali) kope atrak par Best 
(labakais). 

• Best (Labakais) (trTs zvaigznes): nodrosina augstaku kvalitati kopijam, izmantojot 
jebkada veida papTru, ka arT likvide bITvakas lappuses vietas dazkart redzamo svTtru 
paradTsanos. Best (labakais) iestatTjums kope ilgak par citiem iestatTjumiem. 

Lai mainTtu kopesanas kvalitati, izmantojot kontrolpaneli 

1 . Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2. lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikia labaja priekseja sturT. 

3. Lai izveletos atri (viena zvaigzne), normali (divas zvaigznes) vai labakais (trTs 
zvaigznes), nospiediet pogu Quality (Kvalitate). 

4. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) vai Start Copy Color 
(Sakt krasu kopesanu). 

Viena originala vairaku kopiju sagatavosana 

Kopiju skaitu var iestatTt no kontrolpanela vai programmaturas HP Image Zone. 
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Lai sagatavotu vairakas kopijas no viena originala kontrolpanelT 

1. Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2. lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikia labaja priekseja stuff. 

3. Lai palielinatu kopiju skaitu (maksimali ITdz 9 kopijam), nospiediet pogu Copies 
(Kopijas). 

» ' ^ Padoms Lai kopetu vairak par 9 kopijam, izmantojiet HP Image Zone 
programmaturu. Ja kopiju skaits parsniedz 9, kontrolpanelT redzams tikai 
' pedejais kopiju skaita cipars. 

4. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) vai Start Copy Color 
(Sakt krasu kopesanu). 

Saja piemera ar ieffci HP All-in-One izgatavo sesas kopijas no 10x15 cm 
fotografijas originala. 




Divu lapu dokumenta kopesana 



Varat izmantot HP All-in-One, lai kopetu melnbaltus vai krasu dokumentus ar vienu vai 
vairakam lapam. Saja piemera HP All-in-One tiek izmantots, lai nokopetu divu lapu 
melnbaitu originalu. 




Lai nokopetu dokumentu ardivam lapam, izmantojot kontrolpaneli 

1. Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2. lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikia labaja priekseja sturT. 

3. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu). 

4. Nonemiet pirmo lapu no stikia un novietojiet otro lapu. 

5. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu). 

Fotografijas kopesana bez apmales 

Lai nodrosinatu vislabako fotografijas kopesanas kvalitati, papTra padeve lelieciet 
fotopapTru, tad izmantojiet pogu Type (Veids), lai izveletos Photo Paper (FotopapTrs). 
Lai nodrosinatu vislabako drukas kvalitati, ieteicams izmantot fotodrukas kasetni. 
Uzstadot trlskrasu un fotodrukas kasetni, izveido sesu krasu tintes sistemu. 
Papildinformaciju skatiet sadala Fotografiju drukas kasetnes izmantosana. 
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Lai nokopetu fotografiju, izmantojot kontrolpaneli 

1 . PapTra padeve ievietojiet fotopapTru. 

PiezTme. Lai l<opetu bez apmales, jaievieto fotopapTrs. 



lelieciet originalu ar virspusi uz leju stil<la labaja priel<seja stun. 

Fotografiju uz stil<la novietojiet ta, lai tas garal<a mala atrastos pie stil<la priel<sejas 

malas. 

Lai izveletos Photo Paper (FotopapTrs), nospiediet pogu Type (Veids). 

rJOTi^ PiezTme. Ja ir izvelets Photo Paper (FotopapTrs), HP All-in-One iesledz 
nol<luseto, t.i. Borderless (Bez apmales), uzstadljumu. 

Nospiediet Start Copy Color (Sakt krasu kopesanu). 

HP All-in-One izgatavo originalas fotografijas kopiju bez apmales, ka redzams 
apaksa. 



Originala izmeru maimsana, lai to ietilpinatu vestules 
Letter izmera vai A4 lapa 

Ja originala attels vai teksts aizpilda visu loksni bez apmalem, lietojiet Resize to Fit 
(Pielagot izmerus) uzstadljumu, lai samazinatu originalu un noverstu teksta vai attelu 
kadresanas neprecizitates loksnes malas. 




Padoms Varat izmantot arl Resize to Fit (Pielagot izmerus), palielinot mazu 
"V" fotografiju, lai ta ietilptu pilna izmera lapas apdrukajama zona. Lai netiktu 
mainltas originala proporcijas vai nenotiktu malu kadresana (apcirpsana), 
HP All-in-One var atstat tuksu laukumu ap papTra malam. 



Lai mainTtu dokumenta izmeru, izmantojot kontrolpaneli 

1 . Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2. lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikia labaja priekseja sturT. 

3. Lai izveletos Resize to Fit (Pielagot izmerus), nospiediet pogu Size (Izmers). 

4. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaitu kopesanu) vai Start Copy Color 
(Sakt krasu kopesanu). 
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Kopesanas partrauksana 

-> Lai partrauktu kopesanu, kontrolpanelT nospiediet Cancel / Resume (Atcelt/ 
atsakt). 
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Izdrukasana no datora 



lend HP All-in-One var izmantot kopa ar jebkuru lietojumprogrammu, kura nodrosina 
drukasanas iespejas. Instrukcijas nedaudz atskiras atbilstosi tarn, vai drukajat no 
Windows vai Mac datora. Izpildiet saja nodala minetos noradljumus atbilstosi sava 
datora operetajsistemai. 

Papildus saja nodala aprakstltajam drukas iespejam var drukat Tpasus drukas darbus, 
piemeram, izdrukas un biletenus bez apmalem; drukajiet attelus nepastarpinati no 
kameras, kas atbalsta PictBridge; izmantojiet skenetos attelus darbu drukasanai 
programmatura HP Image Zone. 

• Plasaku informaciju par drukasanu no digitalas kameras skatiet PictBridge kameras 
lietosana. 

• Papildu informaciju par specifisku izdrukas darbu veiksanu vai attelu izdruku 
skatiet HP Image Zone ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palTdzTba). 



Izdruka ar programmaturas lietojumprogrammu 

Vairumu drukasanas iestatTjumu automatiski regule programmatura, kuru izmantojat 
drukasanai vai HP ColorSmart tehnologija. lestatTjumus jamaina manuali tikai tad, ja 
jamaina izdrukas kvalitate, jadruka uz specifiskiem papTra veidiem vai caurspTdTgas 
pleves, vai jaizmanto specifiskas funkcijas. 



Lai izdrukatu ar lietojumprogrammu, kuru jus izmantojat dokumenta 
sagatavosana (Windows) 

1 . Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2. Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne noklikskiniet Print (izdrukat). 

3. Izvelieties HP All-in-One ka printeri. 

4. Ja nepieciesams mainlt lestatTjumus, noklikskiniet pogu, kas atver Properties 
(ipasTbas) dialoga lodzinu. 

AtkarTba no lietojumprogrammas sTs pogas nosaukums var but Properties 
(RekvizTti), Options (Opcijas), Printer Setup (Printera iestatTsana), Printer 
(Printeris) vai Preferences (Preferences). 

5. Izdrukas darba attiecTgas opcijas jus varat izveleties, izmantojot TpasTbas, ko 
piedava Paper/Quality (papTrs/kvalitate), Finishing (apdare). Effects (efekti). 
Basics (pamatTpasTbas) un Color (krasa) tabulatorus. 

Padoms Drukas darbam atbilstosas opcijas var vienkarsi noradTt, zTmne 
Printing Shortcuts (Izdrukas Tsinajumikonas) izveloties kadu no sakotneji 
definetajiem drukas uzdevumiem. Noklikskiniet izdrukas uzdevuma veidu 
What do you want to do? (Ko jus velaties darit?) saraksta. Tiek 
piemeroti attiecTga izdrukas veida noklusejuma iestatljumi, apkopojot tos 
Printing Shortcuts (izdrukas Tsinajumikonas) tabulators. Ja 
nepieciesams, saja zTmne var pielagot lestatTjumus vai veikt izmainas citas 
dialoglodzina Properties (RekvizTti) zTmnes. 

6. Noklikskiniet uz OK, lai izveletos Properties (TpasTbas) dialoglodzinu. 
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7. Noklikskiniet Print (izdrukat) vai OK, lai saktu izdrukasanu. 



Lai izdrukatu ar lietojumprogrammu, kuru izmantojat dokumenta sagatavosana 
(IVIac) 

1 . Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2. Pirms sakat drukat, izvelieties HP All-in-One Chooser (Izvele) (OS 9), Print 
Center (Drukasanas centrs) (OS 10.2 vai vecaka versija) vai Printer Setup 
Utility (Printera iestatlsanas utilTtprogramma) (OS 10.3 vai jaunaka versija). 

3. Lietojumprogrammas izvelne File (Datne) izvelieties Page Setup (Lapas 
iestatlsana). 

Atveras Page Setup (lapas iestatlsana) dialoglodzins, kura jus varat noteikt 
papTra izmeru, stavokli un merogu. 

4. Nosakiet lapas raksturlielumus: 

- Izvelieties papTra izmeru. 

- Izvelieties stavokli. 

- levadiet meroga procentus. 

rHij^ PiezTme. OS 9 gadTjuma Page Setup (Lapas iestatlsana) dialoglodzins 
ietver arT opcijas, lai izdrukatu attela spogulattelu un pielagotu lapas 
apmales abpusejai izdrukai. 

5. Noklikskiniet uz OK (Labi). 

6. Lietojumprogrammas izvelne File (Datne) izvelieties Print (Drukat). 
Atveras Print (Drukat) dialoglodzins. Ja izmantojat OS 9, atveras General 
(Galvenais) panelis. Ja izmantojat OS X, atveras Copies&Pages (Kopijas un 
lapas) panelis. 

7. Atbilstosi konkretajam uzdevumam iznirstosaja izvelne mainiet katras opcijas 
izdrukas iestatljumus. 

8. Lai saktu drukat, noklikskiniet uz Print (izdrukat) . 

Drukas iestatTjumu maina 

HP All-in-One izdrukas iestatljumus iespejams pielagot, lai varetu apstradat gandrlz 
jebkuru drukas darbu. 

Windows lietotajiem 

Pirms mainlt izdrukas iestatljumus, janolemj, vai iestatTjumi jamaina tikai pasreizejam 
izdrukas darbam vai arT velaties, lai sie iestatTjumi butu noklusejums visiem nakotnes 
drukas darbiem. Veids, kada tiek radTti izdrukas iestatTjumi, ir atkarTgs no ta, vai lietosit 
izmainu visiem turpmakajiem izdrukas darbiem vai tikai pasreizejam izdrukas darbam. 

Lai mainltu izdrukas iestatljumus visiem turpmakajiem darbiem 

1. HP Director (vai HP risinajumu centrs) noklikskiniet uz Settings (IestatTjumi), 
noradiet uz Print Settings (Izdrukas iestatTjumi), tad nokliksl<iniet uz Printer 
Settings (Printera iestatTjumi). 

2. Veiciet izmainas izdrukas iestatTjumos un noklikskiniet uz OK (Labi). 
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Lai mainltu izdrukas iestatljumus pasreizejam darbam 

1. Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne noklikskiniet Print (izdrukat). 

2. Parliecinieties, ka HP All-in-One ir izveletais printeris. 

3. Noklikskiniet pogu, kas atver Properties (TpasTbas) dialoglodzinu. 
AtkarTba no lietojumprogrammas sTs pogas nosaukums var but Properties 
(RekvizTti), Options (Opcijas), Printer Setup (Printera iestatlsana), Printer 
(Printeris) vai Preferences (Preferences). 

4. Veiciet izmainas izdrukas iestatTjumos un noklikskiniet uz OK (Labi). 

5. Lai drukatu darbu, dialoglodzina Print (Drukat) noklikskiniet uz Print (Drukat) vai 
OK (Labi). 

Mac lietotajiem 

Lai mainltu izdrukas darba iestatljumus, izmantojiet dialoglodzinus Page Setup (Lapas 
iestatlsana) un Print (Drukat). AtkarTba no mainama iestatljuma izmantojiet attiecTgo 
dialoglodzinu. 

Lai manltu papTra izmerus, stavokli vai meroga procentus 

1 . Pirms sakat drukat, izvelieties HP All-in-One Cliooser (Izvele) (OS 9), Print 
Center (Drukasanas centrs) (OS 10,2 vai vecaka versija) vai Printer Setup 
Utility (Printera iestatlsanas utilTtprogramma) (OS 10,3 vai jaunaka versija). 

2. Lietojumprogrammas izvelne File (Datne) izvelieties Page Setup (Lapas 
iestatlsana). 

3. Veiciet izmainas papTra izmeru, stavokia un meroga procentu iestatTjumos un 
noklikskiniet uz OK (Labi). 

Lai mainltu citus izdrukas iestatljumus 

1. Pirms sakat drukat, izvelieties HP All-in-One Chooser (Izvele) (OS 9), Print 
Center (Drukasanas centrs) (OS 10,2 vai vecaka versija) vai Printer Setup 
Utility (Printera iestatlsanas utilTtprogramma) (OS 10,3 vai jaunaka versija). 

2. Lietojumprogrammas izvelne File (Datne) izvelieties Print (Drukat). 

3. Veiciet izmainas izdrukas iestatTjumos un noklikskiniet uz Print (Drukat), lai drukatu 
darbu. 

Partraukt izdrukas darbu 

Lai gan jus varat partraukt izdrukas darbu gan ar HP All-in-One, gan datoru, iesakam 
partrauksanai izmantot HP All-in-One, lai rezultats butu labaks. 

Lai partrauktu drukas darbu no ierlces HP All-in-One 

-» kontrolpanelT nospiediet Cancel / Resume (Atcelt/atsakt). Ja drukasanas darbu 
nepartraucat, velreiz nospiediet Cancel / Resume (Atcelt/atsakt). 
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Skenesanas funkciju 
izmantosana 



Skenesana ir process, kura tekstus un attelus parveido elektroniska forma, kuru var 
izmantot datora. Skenet var gandrlz visu: fotografijas, zurnalu rakstus, teksta 
dokumentus un pat 3D objektus, ja vien jus nesaskrapejat sava HP All-in-One stiklu. 

Varat izmantot HP All-in-One skenesanas funkcijas, lai: 

• Skenet raksta tekstu uz teksta apstrades programmu un citet to atskaite. 

• Drukat vizTtkartes un brosuras, ieskenejot logo un izmantojot to 
publikacijprogrammatura. 

• NosutTt fotografijas draugiem un radiniekiem, noskenejot fotografijas un ieklaujot 
tas e-pasta zinojumos. 

• Izveidot elektronisku majas vai biroja katalogu vai arhivet dargas fotografijas 
elektroniska albuma. 

Skenesanas funkcijas var izmantot tikai tad, ja ierTce HP All-in-One un dators ir 
savienoti un ieslegti. Pirms skenesanas datora jainstale un jaaktivize ierTces 
HP All-in-One programmatura. Lai parliecinatos, ka HP All-in-One programma darbojas 
kada Windows vides datora, atrodiet HP Digital Imaging Monitor (ciparu attelu 
veidosanas parraudzTba) sistemas padeve ekrana apakseja labaja puse, netalu no laika 
iestatljuma. Mac datoros HP All-in-One programma darbojas vienmer. 

rJMv) Piezime. Aizverot HP Windows sistemas teknes ikonu, HP All-in-One var 

zaudet dalu funkcionalitates un var tikt paradTts kludas zinojums No Connection 
(Nav savienojuma). Ja ta notiek, pilnu funkcionalitati var atgut, restartejot datoru 
vai startejot HP Image Zone programmaturu. 

Informaciju par to, ka skenet, izmantojot datoru, un ka pielagot, mainTt, pagriezt, kadret 
ieskenetos materialus un manlt to spilgtumu skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone 
Help (HP Image Zone palTdzTba), kas pievienota programmaturai. 

Saja nodala ieklauta informacija par: skeneta materiala nosutTsanu uz/no dazadiem 
adresatiem un prieksskatTjuma attela pielagosanu. 



Varat skenet uz stikia novietotos originalus, izmantojot kontrolpaneli. 

1 . lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikia labaja priekseja sturT. 

2. Kontrolpaneli nospiediet Start Scan (Sakt skenesanu). 

leskeneta materiala prieksskatTjumu parada datora HP Document Viewer 

(dokumentu skatitajs) loga, kura jus varat veikt attela labojumus. 

Papildu informaciju par prieksskatTjuma attela labosanu skatiet ekrana redzamaja 

HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas tika pievienots 

programmaturai. 

3. HP Scan loga varat veikt jebkadus prieksskatTjuma attela labojumus. Kad labojumi 
veikti, noklikskiniet Accept (Apstiprinat). 

HP All-in-One skeneto attelu nosuta HP Image Zone programmaturai, kas 
automatiski to atver un parada. 



Skenesana uz lietojumprogrammu 
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HP Image Zone ir daudz rlku, kurus varat lietot, lai redigetu ieskeneto attelu. Varat 
uzlabot visparejo attela kvalitati, noregulejot spilgtumu, asumu, krasu toni vai 
piesatinajumu. Varat an apgriezt, iztaisnot, pagriezt vai atkartoti uzstadTt attela 
izmerus. Kad skenetais attels izskatas ta, ka jus velaties, varat to atvert citas 
lietojumprogrammas, sutTt pa e-pastu, saglabat to faila vai izdrukat. Papildu informaciju 
par HP Image Zone izmantosanu skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP 
Image Zone palTdzTba). 

Skenesanas partrauksana 

-> Lai partrauktu skenesanu, kontrolpanelT nospiediet pogu Cancel / Resume 
(Atcelt/atsakt), vai HP Image Zone programmatura noklikskiniet uz Cancel 
(Atcelt). 
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HP Instant Share izmantosana 



Programma HP Instant Share atvieglo mainlsanos ar fotografijam gimenes un draugu 
loka. Izmantojot datora instaleto HP Image Zone programmaturu, izvelieties vienu vai 
vairakas fotografijas, ko velaties koplietot, izvelieties adresatu un nosutiet fotografijas. 
Fotografijas var augsupieladet tiessaistes fotoalbuma vai iesniegt fotoapstradei 
tiessaistes pakalpojuma sniedzejam. So pakalpojumu pieejamTba atkanga no valsts/ 
regiona. 

Ar HP Instant Share E-mail gimene un draugi vienmer sanem fotografijas, kuras 
apskatlt - aizmirstiet par apjomTgam lejupieladem vai atteliem, kas ir parlieku lieli, lai tos 
atvertu. E-pasta vestuli ar jusu fotografiju sTkteliem un saiti nosuta uz drosu Interneta 
majas lapu, kura jusu gimene un draugi sTs fotografijas var vienkarsi apskatlt, koplietot, 
drukat un saglabat. 

Parskats 

Ja ierTce HP All-in-One pievienota ar USB kabeli, fotografijas var koplietot ar draugiem 
un radiniekiem, izmantojot ierlci un datora instaleto programmaturu HP Image Zone. Ar 
USB savienota ierTce ir HP All-in-One, kas ar USB kabela palTdzTbu ir peivienota 
datoram un caur to pieklust Internetam. 




Izmantojiet HP Instant Share, lai nosutTtu attelus no HP All-in-One izveletajam 
adresatam. Adresats var but e-pasta adrese, tiessaistes fotoalbums vai tiessaistes foto 
apstrades serviss. So servisu pieejamTba ir atkarTga no valsts/regiona. 

r)Mj^ PiezTme. Attelus varat nosutTt arT uz drauga vai radinieka HP All-in-One vai 

fotoprinteri, kas pieslegts tTklam. Lai attelu varetu nosutTt uz ierTci, nepieciesams 
HP Passport lietotaja ID un parole. Sanemosa ierTce jauzstada un jaregistre, 
izmantojot programmu HP Instant Share. Jaiegust arT sanemosajai ierTcei 
pieskirtais adresata nosaukums. Turpmakie noradTjumi ir sniegti Attelu sutTsana, 
izmantojot datoru. 

Atteli var but fotografijas vai skeneti dokumenti. Koplietosanu ar draugiem un 
radiniekiem var veikt, izmantojot HP All-in-One vai HP Instant Share. Izvelieties 
fotografijas atminas karte vai noskenejiet attelu, HP All-in-One vadTbas panelT 
nospiediet HP Instant Share un nosutiet attelus izveletajam adresatam. PrecTzakus 
noradTjumus skatiet turpmakajas temas. 

r2^^ Piezime. Papildinformaciju par attelu skenesanu skatiet Skenesanas funkciju 
izmantosana. 
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Darba uzsaksana 



Lai ar HP All-in-One izmantotu HP Instant Share: 

• HP All-in-One japievieno datoram, izmantojot USB kabeli 

• No datora, kam pievienots HP All-in-One, jabut piekluvei internetam 

• HP Image Zone programmatura, kas instaleta jusu datora. Macintosh lietotaji 
redzes, ka HP Instant Share instaleta arT klienta lietojumprogramma. 

Kad ierlce HP All-in-One uzstadTta un programmatura HP Image Zone ir instaleta, var 
sakt fotografiju koplietosanu, izmantojot programmu HP Instant Share. 
Papildinformaciju par ierlces HP All-in-One uzstadTsanu skatiet ierTces komplektacija 
ieklautaja uzstadTsanas rokasgramata. 

Attelu sutTsana, izmantojot datoru 

Attelu nosutlsanai var izmantot HP All-in-One un HP Instant Share, ka arT datora 
instaleto HP Image Zone programmaturu. Programmatura HP Image Zone lauj 
izveleties un rediget vienu vai vairakus attelus un pec tam pieklut HP Instant Share, lai 
izveletos pakalpojumu (piem., HP Instant Share E-mail (E-pasts)) un nosutTtu attelus. 
Attelus var koplietot sadi: 

• HP Instant Share E-mail (nosutTt uz e-pasta adresi) 

• HP Instant Share E-mail (nosutTt ierTcei) 

• Tiessaistes albumi 

• Tiessaistes fotografiju apstrade (pieejamTba atkarTga no valsts/regiona) 

Attelu nosutlsana, izmantojot HP Image Zone programmaturu (Windows) 

Izmantojiet HP Image Zone programmaturu, lai koplietotu attelus ardraugiem un 
radiniekiem. Vienkarsi atveriet HP Image Zone, izvelieties koplietojamos attelus un 
parsutiet attelus, izmantojot pakalpojumu HP Instant Share E-mail (E-pasts). 

§^ PiezTme. Plasaku informaciju par HP Image Zone programmaturas 
izmantosanu skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palTdzTba). 

Lai lietotu HP Image Zone programmaturu 

1 . Darbvirsma veiciet dubultklikski uz HP Image Zone ikonas. 

Datora tiek atverts HP Image Zone logs. Loga tiek paradTta zTmne My Images 
(Mani atteli). 

2. Izvelieties vienu vai vairakus attelus no mapes (mapem), kuras tie saglabati. 
Plasaku informaciju skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palTdzTba). 

rJOTj^ PiezTme. Izmantojiet HP Image Zone attela redigesanas rTkus, lai redigetu 
savus attelus un sasneigtu velamos rezultatus Plasaku informaciju skatiet 
ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

3. Noklikskiniet uz zTmnes HP Instant Share. 

HP Image Zone loga tiek paradTta zTmne HP Instant Share. 
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4. 



Zimnes HP Instant Share apgabala Control (VadTba) vai Work (Darbs) 
noklikskiniet uz ta pakalpojuma saites vai ikonas, ko velaties izmantot skeneta 
attela nosutTsanai. 



rJMv^ PiezTme. Noklikskinot uz See All Services (SkatTt visus pakalpojumus), 
var izveleties valstij/regionam pieejamos pakalpojumus, piemeram: 
HP Instant Share E-mail (E-pasts) un Create Online Albums (Izveidot 
tiessaistes albumus). Izpildiet ekrana redzamos noradijumus. 

Zimnes HP Instant Share apgabala Work (Darbs) tiek paradTts ekrans Go Online 
(Doties tiessaiste). 

5. Noklikskiniet uz Next (Talak) un izpildiet ekrana redzamos noradijumus. 

6. Pakalpojums HP Instant Share E-mail (E-pasts) piedava: 

- NosutTt e-pasta zinojumu ar fotografiju sTktelu atteliem, kurus var skatTt, drukat 
un saglabat. 

- Atveriet un izmantojiet e-pasta adresu gramatu. Noklikskiniet uz Address 
Book (Adresu gramata), registrejiet HP Instant Share un izveidojiet 

HP Passport kontu. 

- NosutTt e-pasta zinojumu uz vairakam adresem. Noklikskiniet uz saistTtas 
saites. 

- Nosutiet attelu kolekciju uz tTklam pieslegtu drauga vai radinieka ierTci. E-mail 
address (E-pasta adreses) lauka ievadiet sanemeja pieskirto ierlces 
nosaukumu, kuram seko @send.hp.com. Jums lugs registreties HP Instant 
Share, izmantojot jusu HP pases lietotaja ID un paroli. 

r2«j^ PiezTme. Ja HP Instant Share programmatura ieprieks nav uzstadTta, 
\~'^ lodzina Sign in with HP Passport (PierakstTties ar HP Passport) 

noklikskiniet uz I need an HP Passport account (Man nepieciesams 
HP Passport konts). Sanemiet HP Passport lietotaja identifikatoru (ID) 
un paroli. 

Sutiet attelus, izmantojot HP Instant Share klienta lietojumprogrammu (Mac OS X 
v1 0.2.8 un jaunaka versija) 




PiezTme. Mac OS X v1 0.2.1 un 10.2.2 netiek atbalstTtas. 



Izmantojiet HP Instant Share klienta programmaturu, lai koplietotu attelus ardraugiem 
un radiniekiem. Vienkarsi atveriet HP Instant Share logu, izvelieties koplietojamos 
attelus un parsutiet attelus, izmantojot pakalpojumu HP Instant Share E-mail (E- 
pasts). 

riMw) PiezTme. Plasaku informaciju par HP Instant Share klienta 

lietojumprogrammas izmantosanu skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone 
Help (HP Image Zone palTdzTba). 

Lai lietotu HP Instant Share klienta lietojumprogrammu 

1. Paplasinasanas baze (Dock) izvelieties HP Image Zone ikonu. 
Darbvirsma tiek atverta HP Image Zone programmatura. 
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Programmaturas HP Image Zone loga augsdala noklikskiniet uz pogas Services 
(Pakalpojumi). 

HP Image Zone apakseja dala tiek paradTts lietojumprogrammu saraksts. 
Lietojumprogrammu saraksta izvelieties HP Instant Share. 
Datora tiek atverta HP Instant Share klienta lietojumprogramma. 
Izmantojiet pogu +, lai logam pievienotu attelu, vai pogu -, lai nonemtu attelu. 

rHii^ PiezTme. Plasaku informaciju par HP Instant Share klienta 

lietojumprogrammas izmantosanu skatiet ekrana redzamaja HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

Parliecinieties, vai atteli, ko velaties koplietot, tiek paradTti HP Instant Share loga. 
Nokliksl<iniet uz Continue (Turpinat) un izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 
HP Instant Share pakalpojumu saraksta izvelieties pakalpojumu, kas jaizmanto 
skeneta attela nosutlsanai. 
Izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 
Pakalpojums HP Instant Share E-mail (E-pasts) piedava: 

- NosutTt e-pasta zinojumu ar fotografiju sTktelu atteliem, kurus var skatTt, drukat 
un saglabat. 

- Atveriet un izmantojiet e-pasta adresu gramatu. Noklikskiniet uz Address 
Book (Adresu gramata), registrejiet HP Instant Share un izveidojiet 
HP Passport kontu. 

- NosutTt e-pasta zinojumu uz vairakam adresem. Noklikskiniet uz saistTtas 
saites. 

- NosutTt attelu kolekciju drauga vai radinieka ierTcei, kas pievienota tTklam. 
levadiet sanemeja pieskirto ierTces nosaukumu lauka E-mail address (E-pasta 
adrese), kam seko @send.hp.com. Tiks piedavats pierakstTties HP Instant 
Share arsavu HP Passport lietotaja identifikatoru un parol!. 

§^ PiezTme. Ja HP Instant Share programmatura ieprieks nav uzstadTta, 
lodzina Sign in with HP Passport (PierakstTties ar HP Passport) 
noklikskiniet uz I need an HP Passport account (Man nepieciesams 
HP Passport konts). Sanemiet HP Passport lietotaja identifikatoru (ID) 
un paroli. 

Koplietojiet attelus, izmantojot HP Image Zone (Mac OS X v10.1) 




Piezime. Mac OS X v10.0 un v10.1.4 netiek atbalstitas. 



Koplietojiet attelus ar jebkuru, kam ir pieejama e-pasta adrese. Vienkarsi startejiet 
programmu HP Image Zone un atveriet HP Gallery. Pec tam, izmantojot datora 
instaleto e-pasta lietojumprogrammu, izveidojiet jaunu e-pasta zinojumu. 

rJMi^ PiezTme. Plasaku informaciju skatiet HP Imaging Gallery sadalu ekrana 
redzamaja HP Photo and Imaging Help (HP foto un attelveidosanas 
palTdzTba). 
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Lai izmantotu e-pasta opciju programma HP Image Zone 

1. Izvelne Dock (Paplasinasanas baze) izvelieties ikonu HP Image Zone. 
Darbvirsma atveras programmaturas HP Image Zone logs. 

2. Programmaturas HP Image Zone loga augsdala noklikskiniet uz pogas Services 
(Pakalpojumi). 

Loga HP Image Zone lejasdala paradas lietojumprogrammu saraksts. 

3. Lietojumprogrammu saraksta izvelieties HP Gallery. 

Jusu datora atveras HP Photo and Imaging Gallery (HP Foto un 
attelveidosanas galerija):. 

4. Izvelieties vienu vai vairakus koplietojamos attelus. 

Plasaku informaciju skatiet ekrana redzamaja HP Photo and Imaging Help. 

5. Nokliksl<iniet uz E-mail (E-pasts). 

Jusu Mac datora atveras e-pasta programma. 

Nosutiet attelus e-pasta pielikuma, izpildot datora ekrana redzamos noradTjumus. 

Koplietojiet attelus, izmantojot HP Director (Mac OS 9.2.2) 

Koplietojiet attelus ar jebkuru, kuram pieejama e-pasta adrese. Vienkarsi iesledziet 
HP Director un atveriet HP Gallery. Pec tam, izmantojot datora instaleto e-pasta 
lietojumprogrammu, izveidojiet jaunu e-pasta zinojumu. 

r2^^ PiezTme. aPlasaku informaciju skatiet HP Imaging Gallery sadalu ekrana 
\~'^ redzamaja HP Photo and Imaging Help (HP foto un attelveidosanas 
palTdzTba). 

Lai izmantotu e-pasta opciju ar HP Director 

1 . Darbvirsma veiciet dubultklikski uz ikonas HP Director. 
Darbvirsma atveras lietojumprogrammas HP Director izvelne. 

2. Veiciet dubultklikski uz HP Gallery. 

Datora atveras HP Photo and Imaging Gallery (HP Foto un attelveidosanas 
galerija. 

3. Izvelieties koplietosanai vienu vai vairakus attelus. 

Plasaku informaciju skatiet ekrana redzamaja HP Photo and Imaging Help. 

4. Noklikskiniet uz E-mail (E-pasts). 

Jusu Mac datora atveras e-pasta programma. 

Nosutiet attelus e-pasta pielikuma, izpildot datora ekrana redzamos noradTjumus. 
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10 Razojumu pasutisana 



Varat pasutTt ieteicamos HP papTra veidus un drukas kasetnes HP majas lapa. 

PapTra, caurspTdTgo plevju un citu ITdzekju pasutisana 

Lai pasutTtu, piemeram, HP Premium Paper (HP augstas kvalitates papTru), 

HP Premium Plus Photo Paper (HP visaugstakas kvalitates fotopapTru), HP Premium 

Inkjet Transparency Film (HP augstas kvalitates caurspTdTgo plevi tintes printerim) vai 

HP Iron-On Transfers (HP uzgludinama attela parcelsanas plevi) dodieties uz 

www.hp.com. Ja pieprasa, izvelieties savu valsti/regionu, izpildiet noradTjumus, lai 

izveletos vajadzTgo izstradajumu, un pec tam lapa noklikskiniet uz kadas no iepirksanas 

saitem. 

Drukas kasetnu pasutisana 

Drukas kasetnu atkartotas pasutTsanas numuri valstTm/regioniem ir atskirTgi. Ja saja 
rokasgramata noradTtie atkartotas pasutTsanas numuri nesakrTt ar numuriem uz drukas 
kasetnem, kas uzstadTtas ierTce HP All-in-One, jaunas drukas kasetnes pasutiet ar 
tadiem numuriem, kadi ir paslaik uzstadTtajam kasetnem. IerTce HP All-in-One var 



izmantot tabula minetas drukas kasetnes. 


Drukas kasetnes 


HP atkartotas pasutisanas numurs 


HP melna tintes printera drukas kasetne 


#336 melnas drukas kasetne 

#338 lielas ietilpTbas melnas drukas 
kasetne 


HP trTskrasu tintes printera drukas kasetne 


#342 krasu drukas kasetne 

#343 lielas ietilpTbas krasu drukas 
kasetne 


HP fotodrukas kasetne tintes printerim 


#348 krasu foto drukas kasetne 



Jusu ierice izmantojamo drukas kasetnu atkartotas pasutisanas numurus var uzzinat, 
rTkojoties sadi: 

• Windows lietotaji: HP Director (vai HP risinajumu centrs) noklikskiniet uz 
Settings (lestatTjumi), noradiet uz Print Settings (Izdrukas iestatljumi), tad 
noklikskiniet uz Printer Toolbox (Printera rlki). Noklikskiniet uz zTmnes Estimated 
Ink Levels (Aptuvenais tintes daudzums) un pec tam noklikskiniet uz Print 
Cartridge Ordering Information (Informacija par drukas kasetnes pasutTsanu). 

• Macintosh lietotaji: HP Director (OS 9) vai HP Image Zone (OS X) vide 
izvelieties Settings (lestatTjumi), tad Maintain Printer (Apkopt printeri) un, ja 
paradas pieprasTjums, izvelieties savu HP All-in-One, tad noklikskiniet uz Utilities 
(Lietojumprogrammas). Uznirstosaja izvelne izvelieties Supplies (Izejmateriali). 
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Jus varat an sazinaties ar vietejo HP izplatltaju, vai doties uz www.hp.com/support, lai 
apstiprinatu pareizos jusu valsts/regiona drukas kasetnu atkartotas pasutTsanas 
numurus. 

Lai pasutTtu drukas kasetnes ierTcei HP All-in-One, apmeklejiet Web vietu www.hp.com. 
Ja pieprasa, izvelieties savu valsti/regionu, izpildiet noradljumus, lai izveletos vajadzTgo 
izstradajumu, un pec tam lapa nokliksl<iniet uz kadas no iepirksanas saitem. 



Citu razojumu pasutTsana 

Lai pasutTtu citus razojumus, piem., HP All-in-One programmaturu, papildu Lietotaja 
rokasgramatas eksemplaru, lestatTsanas rokasgramatu vai detalas, kuru nomainu var 
veikt pats klients, zvaniet uz telefona numuru: 

• ASV vai Kanada zvaniet uz talruna numuru 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• Eiropa - +49 180 5 290220 (Vacija) vai +44 870 606 9081 (Apvienotaja Karaliste). 

Lai pasutTtu HP All-in-One programmaturu citas valstTs/regionos, zvaniet uz savas 
valsts/regiona talruna numuru. Turpmak noradTtie talrunu numuri ir bijusi speka sTs 
rokasgramatas publicesanas brTdT. Lai apskatTtu pasreizejo pasutTsanas numuru 
sarakstu, apmeklejiet Web vietu www.hp.com. Lai uzzinatu, ka sanemt tehnisko 
atbalstu, izvelieties savu valsti/regionu (ja pieprasa) un pec tam noklikskiniet uz 
Contact HP (Sazinaties ar HP). 



Valsts/regions 


Telefona numurs pasutTjumu veiksanai 


Azija un Klusa okeana regions 
(iznemot Japanu) 


65 272 5300 


Australija 


1300 721 147 


Eiropa 


+49 180 5 290220 (Vacija) 
+44 870 606 9081 (A.K.) 


Jaunzelande 


0800 441 147 


Dienvidafrika 


+27 (0)11 8061030 


ASV un Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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"I "I HP All-in-One uzturesana 



HP All-in-One nav nepieciesama apjomlga tehniska apkope. Dazkart nepieciesams 
notlrlt stiklu un vacinu, lai aizvaktu virsmas puteklus un nenosmeretu kopijas un 
ieskenetos materialus. Reizem nepieciesams mainlt, ievietot vai tint drukas kasetnes. 
Saja nodala tiek sniegti noradljumi, ka uzturet HP All-in-One vislabakaja tehniskaja 
stavoklT. Tie ietver vienkarsas tehniska apkopes darbTbas. 

HP All-in-One tlrlsana 

Lai kopijas un ieskenetie materiali netiktu nosmereti, stiklu un vaku janotlra. Reizem 
janotTra puteklus an no HP All-in-One korpusa arpuses. 

Stikia tlrlsana 

Ar pirkstu nospiedumiem, traipiem, matiem un putekliem nosmerets stikis palenina 
darbTbu un ietekme dazu iezTmju precizitati, piemeram, Resize to Fit (Pielagot 
izmerus). 

1. Izsledziet HP All-in-One, atvienojiet stravas vadu un paceliet vacinu. 

2. NotTriet stiklu, izmantojot ar neabrazTvu stikia tlrlsanas ITdzekli, nedaudz samitrinatu 
mTkstu dranu vai sukli. 

ABridinajums Neizmantojiet abrazTvus materialus, acetonu, benzolu vai 
oglekia tetrahlorldu; sTs vielas var sabojat stiklu. Nenovietojiet un 
nesmidziniet uz stikia skidrumu; skidrums var noklut zem stikia un izraisTt 
ierlces bojajumus. 

3. Traipus uz stikia tlriet ar zamsadas vai celulozes sukli. 

Vaka polsterejuma tlrlsana 

Putekli var uzkraties arT baltaja dokumentu turetaja, kas atrodas zem HP All-in-One 
vacina. 

1. Izsledziet HP All-in-One, atvienojiet stravas vadu un paceliet vacinu. 

2. Dokumentu turetaja tlrlsanai izmantojiet mTkstu dranu vai sukli, kas samitrinats vaja 
ziepjudenT vai silta udenT. 

UzmanTgi notlriet turetaju, lai aizvaktu puteklus. Turetaju nedrlkst berzt. 

3. Pec tam turetaju nepieciesams nosusinat. 

ABrTdinajums Nav ieteicams lietot no papTra gatavotus tTrTsanas ITdzeklus, 
jo tie var saskrapet turetaju. 

4. Ja nepieciesama papildus tlrlsana, atkartojiet ieprieksejas darbTbas, lietojiet 
izopropilspirtu un pec tam rupTgi notlriet turetaju ar mitru dranu, lai uz turetaja 
nepaliktu spirta nosedumi. 

ABrTdinajums Izvairieties no alkohola noklusanas uz stikia vai 
HP All-in-One krasotajam dalam, jo tas var izraisTt ierTces bojajumus. 
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Korpusa tlrlsana 

Lai no ierlces noslaucTtu puteklus, smerejumus un traipus, izmantojiet mTkstu dranu vai 
viegli samitrinatu sukli. HP All-in-One ieksiene tlrlsana nav nepieciesama. Nav 
pielaujama skidruma noklusana kontrolpanelT vai HP All-in-One ieksiene. 

ABrTdinajums Lai nesabojatu HP All-in-One krasotas dalas, vadTbas panels, 
vacina vai citu ierlces krasoto dalu tmsanai neizmantojiet spirtu vai uz spirta 
bazetus tTrTsanas ITdzeklus. 

Tintes ITmena parbaude 

Lai uzzinatu, kad bus janomaina drukas kasetne, jus varat parbaudTt tintes padeves 
ITmeni. Tintes padeves ITmenis parada drukas kasetne atlikusas tintes ITmeni. 

^ ' / Padoms Lai noteiktu, vai ir pienacis laiks nomainlt drukas kasetnes, var 

izdrukat pastesta atskaiti. Papildinformaciju skatiet sadala Pastesta atskaites 
izdruka. 

Lai parbaudTtu tintes ITmeni programma HP Director (Windows) 

1. HP Director (vai HP risinajumu centrs) noklikskiniet uz Settings (lestatTjumi), 
noradiet uz Print Settings (Izdrukas iestatljumi), tad noklikskiniet uz Printer 
Toolbox (Printers rlki). 

r2^^ PiezTme. Logu Printer Toolbox (Printera rTki) var atvert arl no 
\~'^ dialoglodzina Print Properties (Drukas rekvizTti). Dialoglodzina Print 
Properties (Drukas rekvizTti) noklikskiniet uz zTmnes Services 
(Pakalpojumi) un pec tarn uz Service this device (Apkopt so ierTci). 

2. Noklikskiniet uz Estimated Ink Levels (Aptuvenais tintes ITmenis). 
Parada aptuveno tintes ITmeni drukas kasetnes. 

Lai parbaudTtu tinsu ITmeni, izmantojot HP Image Zone programmaturu (Mac) 

1 . Programma HP Director (OS 9) vai HP Image Zone (OS X) izvelieties Settings 
(lestatTjumi) un pec tam — Maintain Printer (Printera uzturesana). 

2. Ja atverat dialoglodzinu Select Printer (Printera izvele), izvelieties ierTci 
HP All-in-One un pec tam noklikskiniet uz Utilities (UtilTtas). 

3. Uznirstosaja izvelne izvelieties Ink Level (Tintes ITmenis). 
Parada aptuveno tintes ITmeni drukas kasetnes. 

Pastesta atskaites izdruka 

Ja rodas izdrukas problemas, pirms drukas kasetnu nomainas izdrukajiet pastesta 
atskaiti. STatskaite sniedz lietderTgu informaciju parjusu ierTces vairakiem aspektiem, 
arT par drukas kasetnem. 

1. Padeve ievietojiet papTru: vestules Letter, A4 formatu vai nelietotu parastu balto 
papTru. 

2. Nospiediet un turiet pogu Cancel / Resume (Atcelt/atsakt), tad nospiediet Start 
Copy Color (Sakt krasu kopesanu) pogu. 
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3. 



HP All-in-One izdruka pastesta atskaiti, kas var noradit izdrukas problemas celoni. 
Attela redzams tintes testa atskaites apgabala paraugs. 




nPSSC 1500 series 



11. 


SH > oaoooooooDio 


21. 


FG > 


4 


12. 


PER - 10 


22. 


FB - 


0/0 


13. 


ID ■ 14319 


23. 


MS 11 


NAnA 


14. 


FW ■ xevelanAionDO 


24. 


ASIC 


r- 2 


15. 


ACC - HONE 


25. 


Tlx - 


03,050,0000 


16. 


FX - 0 


26. 


RC - 


57202 




4. Parliecinieties, ka testa shemas ir vienmengas un pilnigas. 

Ja redzamas vairakas partrauktas ITnijas, tas var liecinat par sprauslu problemam. 
lespejams, ka ir nepieciesams iztmt drukas kasetnes. Papildinformaciju skatiet 
Drukas kasetnu tTrTsana. 

5. Parbaudiet, vai krasu blokiem ir vienmerTga konsistence un ka tie atbilst zemak 
sniegtajam krasu sarakstam. 

Butu jaredz gaiszilas, purpura un dzeltenas krasas blokus. 

6. Parbaudiet, vai krasu blokos un ITnijas nav svTku vai baitu ITniju. 

SvTkas var noradit uz aizserejusam tintes sprauslam vai netlriem kontaktiem. 
lespejams, ka ir nepieciesams iztTrlt drukas kasetnes. Papildinformaciju par drukas 
kasetnu tTrlsanu skatiet seit: Drukas kasetnu tTrTsana. TTrTsanai neizmantojiet 
spirtu. 

Ja trukst krasu bloku vai ja krasas bloks ir blavs vai neatbilst uzrakstam zem bloka, 
lespejams, ir beigusies tinte trTskrasu drukas kasetne. Tapec lespejams, ka sT 
drukas kasetne bus janomaina. Papildinformaciju par drukas kasetnu nomainu 
skatTt Drukas kasetnu nomaina. 

Darbs ar drukas kasetnem 

Lai HP All-in-One nodrosinatu vislabako izdrukas kvalitati, javeic dazas vienkarsas 
tehniskas apkopes darbTbas. Saja nodala sniegti noradTjumi darbam ar drukas 
kasetnem — nomainai, ITdzinasanai un tTrTsanai. 

Ja iedegta Check Print Cartridge (Parbaudiet drukas kasetni) lampina, japarbauda 
arT drukas kasetnes. Tas var nozTmet, ka drukas kasetnes nepareizi uzstadTtas vai nav 
uzstadTtas vispar, no tam nav nonemta plastikata lenta, tajas beigusies tinte vai drukas 
ramis ir blokets. 

Papildu informaciju par traucejummeklesanas problemam ar drukas kasetnem skatiet 
ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas pievienota 
programmaturai. 

RTcTba ar drukas kasetnem 

Pirms drukas kasetnes nomainas vai tTrTsanas jums ir jauzzina detalu nosaukumi un 
tas, ka rTkoties ar drukas kasetnem. 
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1 Vara kontakti 



Plastmasas lente ar roza vilksanas izciini (pirms uzstadTsanas tas ir janonem) 
Tintes sprauslas, nosegtas ar lentu 



Turiet drukas kasetnes pie melnajiem plastmasas saniem ar markejumu uz augsu. 
Neaiztieciet vara kontaktus vai tintes sprauslas. 





Bridinajums Aizvairieties no drukas kasetnu nomesanas. Tas var radTt kasetnu 
bojajumus un padarTt tas nelietojamas. 



Drukas kasetnu nomaina 



Ja drukas kasetnes tintes ITmenis ir zems, nomainiet drukas kasetni. Pirms iznemat 
tukso drukas kasetni, parliecinieties, ka jums ir pieejama nomainas drukas kasetne. 
Drukas kasetnes janomaina arl tad, ja drukatais teksts ir blavs vai ja drukas kasetnu 
del pasliktinas drukas kvalitate. 

Aptuveni atlikuso kasetnu tintes ITmeni jus varat parbaudTt, izmantojot HP Image Zone 
programmaturu, kuru sanemat kopa ar HP All-in-One. Informaciju par tintes ITmenu 
parbaudi, izmantojot HP Director (vai HP risinajumu centrs) skatiet Tintes ITmena 
parbaude. 

N ' ^ Padoms Sos noradljumus varat arl izmantot, meinu drukas kasetni nomainot 
" V ~ ai" foto drukas kasetni, lai nodrosinatu augstas kvalitates krasu izdrukas. 



lerTce HP All-in-One izmantojamo drukas kasetnu atkartotas pasutTsanas numurus 
skatiet sadala Drukas kasetnu pasutTsana. Lai pasutTtu drukas kasetnes ierlcei 
HP All-in-One, apmeklejiet Web vietu www.hp.com. Ja pieprasa, izvelieties savu valsti/ 
regionu, izpildiet noradljumus, lai izveletos vajadzTgo izstradajumu, un pectam lapa 
noklikskiniet uz kadas no iepirksanas saitem. 
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Lai nomainitu drukas kasetnes 

1. Parliecinieties, vai HP All-in-One ir ieslegts. 



A 



UzmanTbu Ja HP All-in-One ir izslegts, kad jus pacelat drukas kasetnu 
durtinas, lai pieklutu drukas kasetnem, HP All-in-One nedos kasetni 
nomainai. Jus varat sabojat HP All-in-One, censoties iznemt drukas 
kasetnes, ja tas nav drosi novietotas labaja puse iznemsanas laika. 



2. Parliecinieties, ka papTra padeve ir nolaista un taja ir ievietots neizmantots vestules 
vai A4 formata parasts baltais papTrs. 

3. Atveriet drukas ramja piekluves durtinas, tas nolaizot. 
SITdramis parvietojas uz HP All-in-One talako labo pusi. 




Pagaidiet, kamer drukas sITdramis nonak dTkstave, tad arlkski viegli uzspiediet uz 
drukas kasetnes, to atbrTvojot. 

Ja mainat trlskrasu drukas kasetni, iznemiet kreisaja atvere esoso drukas kasetni. 
Ja mainat meino vai foto drukas kasetni, iznemiet labaja atvere esoso drukas 
kasetni. 




Drukas kasetnes atvere trlskrasu drukas kasetnei 
2 Drukas kasetnes atvere melnajai un foto drukas kasetnei 



5. Velciet drukas kasetni uz savu pusi ara no atveres. 

6. Ja mainat meIno drukas kasetni, lai uzstadTtu foto drukas kasetni, meIno drukas 
kasetni uzglabajiet drukas kasetnu aizsarga. Papildinformaciju skatiet Drukas 
kasetnes aizsarguzmavas izmantosana. 
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Ja iznemat drukas kasetni tapec, ka taja ir maz vai nav nemaz tintes, izmetiet to. 
HP Inkjet Supplies Recycling Program (razojumu parstrades programma) pieejama 
daudzas valstTs/regionos; ta dod iespeju bez maksas atbrTvoties no izlietotam 
drukas kasetnem. Papildu informacijai skatiet sadu majas lapu: 
www.hp.com/hpinfo/globalcltizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Nonemiet jaunas drukas kasetnes iepakojumu un, skarot tikai meino plastmasu, 
nonemiet lentu, izmantojot roza vilksanas izcilni. 




1 Vara kontakti 



2 Plastmasas lente ar roza vilksanas izcilni (pirms uzstadisanas tas ir janonem) 

3 Tintes sprauslas, nosegtas ar lentu 



A 



UzmanTbu Neaizskariet vara kontaktus vai tintes sprauslas. So detalu 
aizskarsana var izraisTt aizserejumus, tintes padeves traucejumus vai sliktu 
elektrokontaktu. 




Neliela, uz augsu versta lenkT slidiniet drukas kasetni tuksaja slota. Izmantojiet 

radltajpirkstu, lai spiestu drukas kasetni uz prieksu, ITdz ta pilnTba ievietota. 

Ja drukas kasetnei, ko uzstadat, ir uzlTme ar baitu trijsturi, ievietojiet drukas kasetni 

atvere kreisaja puse. Atveres uzlTme ir zaia ar baItu trijsturi. 

Ja drukas kasetnei, ko uzstadat, ir uzlTme ar baItu cetrsturi vai piecsturi, ievietojiet 

drukas kasetni atvere labaja puse. Atveres uzlTme ir melna ar baItu cetrsturi vai 

piecsturi. 
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9. Aizveriet drukas slidramja piekluves durtinas. 

Ja ievietojat jaunu drukas kasetni, HP All-in-One sak drukat kasetnu izlTdzinasanas 



10. Novietojiet drukas kasetnes izlTdzinasanas lappusi stikia augsejas labas puses 
sturT, lappuses augspusi versot pa labi. 

1 1 . Nospiediet pogu Start Scan (Sakt skenesanu). 

HP All-in-One izlTdzina drukas kasetnes. Parstradajiet vai izmetiet so drukas 
kasetnu izlTdzinasanas lappusi. Papildinformaciju par drukas kasetnu izlTdzinasanu 
skatiet sadala Drukas kasetnu izlTdzinasana. 



Fotografiju drukas kasetnes izmantosana 

Jus varat uzlabot krasu fotografiju izdruku un kopiju kvalitati ar HP All-in-One, 
iegadajoties foto drukas kasetni. Iznemiet melnas tintes kasetni un tas vieta ievietojiet 
foto drukas kasetni. Ar uzstadTtu trTskrasu drukas kasetni vai foto drukas kasetni jus 
iegustat sesu tinsu sistemu, kas nodrosina labaku krasu fotografiju kvalitati. 

Ja velaties izdrukat parastu teksta dokumentu, ielieciet melnas tintes kasetni atpakal. 
Izmantojiet drukas kasetnes aizsargu, lai aizsargatu kasetni, kad ta netiek izmantota. 

• Papildinformaciju par foto drukas kasetnes iegadi skatiet seit: Drukas kasetnu 
pasutTsana. 

• Papildinformaciju par drukas kasetnu nomainu skatiet Drukas kasetnu nomaina. 

• Papildinformaciju par drukas kasetnu aizsarga izmantosanu skatiet Drukas 
kasetnes aizsarguzmavas izmantosana. 

Drukas kasetnes aizsarguzmavas izmantosana 

Vairakas valstTs/regionos, iegadajoties fotografiju drukas kasetni, var sanemt arT drukas 
kasetnes aizsarguzmavu. Citas valstTs/regionos drukas kasetnes aizsarguzmava 



lappusi. 
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1 1 . nodala 



ieklauta ierTces HP All-in-One komplektacija. Ja drukas kasetnes aizsarguzmava nav 
ieklauta ne drukas kasetnes, ne ierTces HP All-in-One komplektacija, to var pasutTt HP 
tehniska atbalsta dienesta. Apmeklejiet Web vietu www.hp.com/support. 

Drukas kasetnes aizsargs paredzets drukas kasetnes drosai uzglabasanai, noversot 
tintes izzusanu laika, kad kasetne netiek izmantota. Kad iznemat drukas kasetni no 
HP All-in-One, lai izmantotu atkal velak, uzglabajiet to drukas kasetnes aizsarga. 
Piem., uzglabajiet drukas kasetnes aizsarga meino drukas kasetni, ja to iznemat, lai 
drukatu kvalitatlvas fotografijas arfoto un trlskrasu drukas kasetnem. 

Lai ievietotu drukas kasetni tas aizsarga 

RupTgi ievietojiet drukas kasetni aizsarga sITpi neliela lenkT 




Lai drukas kasetni iz^emtu no tas aizsarga 

-» Uzspiediet drukas kasetnes aizsarga augspuse uz leju un atpakal, lai atbrlvotu 
kasetni, un tad izslidiniet to no kasetnes aizsarga. 



HP All-in-One izlTdzina drukas kasetnes katru reizi, kad nomainat drukas kasetni. 
Drukas kasetnes varat izlTdzinat jebkura laika, izmantojot HP Image Zone 
programmaturu sava datora. Drukas kasetnu izlTdzinasana nodrosina augstas kvalitates 
rezultatus. 

riMj^ PiezTme. Ja jus iznemat un atkartoti uzstadat to pasu drukas kasetni, 

HP All-in-One neveic drukas kasetnu izlTdzinasanu. HP All-in-One atceras 
izlTdzinasanas vertTbas sai drukas kasetnei, tapec nav nepieciesams drukas 
kasetni izlTdzinat nojauna. 




Drukas kasetgu izlTdzinasana 
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Lai izlTdzinatu tikko uzstadTtas drukas kasetnes 

1. Parliecinieties, ka padeve ir vestules vai A4 formata parasts baltais papTrs. 
HP All-in-One izdruka kasetnu izlTdzinasanas lappusi. 

rWj^ PiezTme. Ja padeve ir krasu papTrs, drukas kasetnes iziTdzinat neizdosies. 
ieiadejiet padeve neiietotu baitu parasto papTru un veireiz meginiet veikt 
izildzinasanu. 

Ja iziTdzinasana atkai neizdodas, iespejams, ir bojats sensors vai drukas 
kasetne. Sazinieties ar HP klientu atbalstu. Apmeklejiet: www.hp.com/ 
support. Lai uzzinatu, ka sanemt telinisko atbalstu, izvelieties savu valsti/ 
regionu (ja pieprasa) un pec tarn nokliksl<iniet uz Contact HP (Sazinaties ar 
HP). 

2. Novietojiet drukas kasetnes izlTdzinasanas lappusi stikia augseja labas puses sturT, 
lappuses augspusi versot pa labi. 

3. Nospiediet pogu Start Scan (Sakt skenesanu). 

HP All-in-One izlTdzina drukas kasetnes. Parstradajiet vai izmetiet so drukas 
kasetnu izlTdzinasanas lappusi. 

Drukas kasetgu tlrlsana 

Pirms drukas kasetnu tTrTsanas, izdrukajiet pastesta lappusi. Papildinformaciju skatiet 
sadala Pastesta atskaites izdruka. 

Ja pastesta atskaite norada uz problemu, iztTriet drukas kasetnes, izmantojot HP Image 
Zone programmaturu. Papildu informaciju skatiet HP Image Zone palTdzTba. 

Ja problema nepazud, notTriet drukas kasetnu kontaktus un zonu ap sprauslam. Papildu 
informaciju skatiet HP Image Zone palTdzTba. 
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"12 Traucejummeklesanas 
informacija 

Saja nodala sniegta HP All-in-One traucejummeklesanas informacija. Par instalesanu 
un l<onfiguresanu, l<a arl dazam darblbas temam ir sniegta Tpasa informacija. 
Papildinformaciju par traucejummel<lesanu sl<atiet programmaturas l<omplel<tacija 
ietilpstosaja el<rana palTdzTbas datne HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

Vairakas problemas rodas, pievienojot HP All-in-One datoram ar USB kabeli pirms 
HP All-in-One programmaturas instalesanas datora. Ja HP All-in-One tiek pievienots 
datoram pirms tas tiek pieprasTts programmaturas instalesanas ekrana, ir javeic sadas 
darblbas: 

1. Atvienojiet no datora USB kabeli. 

2. Atinstalejiet programmaturu (ja ta jau ir instaleta). 

3. Restartejiet datoru. 

4. Izsledziet ierTci HP All-in-One, uzgaidiet vienu minuti, pec tam restartejiet to. 

5. Instalejiet programmaturu HP All-in-One no jauna. Nepievienojiet datoram USB 
kabeli, kamer to nepieprasa programmaturas instalesanas ekrana. 

Informaciju par programmaturas instalesanu un atinstalesanu skatiet sadala 
Programmaturas atinstalesana un instalesana no jauna. 

Saja nodala apskatltas sadas temas: 

• Setup troubleshooting (UzstadTsanas traucejummeklesana): letverta informacija 
partehniska nodrosinajuma uzstadTsanu, programmaturas instalesanu, ka arl 
HP Instant Share uzstadTsanas traucejummeklesanas informacija. 

• Darblbas traucejummeklesana. Seit ietverta informacija par problemam, kuras 
var rasties ikdienas uzdevumu veiksanas laika, izmantojot ierTces HP All-in-One 
funkcijas. 

• IerTces atjauninasana. Pamatojoties uz HP pateretaju atbalstu vai datora 
pazinojumu, jus, iespejams, varat pieklut HP atbalsta majas lapai, lai jusu ierlcei 
iegutu jauninajumus. Saja sadala ietverta informacija par ierTces atjauninasanu. 



Pirms zvanTt HP atbalsta centram 

Ja rodas problema, veiciet sadas darbTbas: 

1. Parbaudiet HP All-in-One komplektacija ietilpstoso dokumentaciju. 

- UzstadTsanas rokasgramata: UzstadTsanas rokasgramata paskaidrots, ka 
uzstadTt HP All-in-One. 

- Lietotaja rokasgramata: Lietotaja rokasgramata ir sT gramata, kuru lasat. Saja 
gramata sniegta informacija par galvenajam HP All-in-One funkcijam, 
paskaidrots, ka lietot HP All-in-One, nepievienojot to datoram, ka arT 
informacija par uzstadTsanas un darbTbas traucejummeklesanu. 

- HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba): Ekrana palTdzTba HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palTdzTba) sniegta informacija, ka lietot 
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HP All-in-One kopa ar datoru, ka an papildu traucejummeklesanas 
informacija, kas nav ietverta lietotaja rokasgramata. 

- Datne Readme (Lasimani): Datne Readme (Lasimani) ieklauta informacija 
par iespejamam problemam instalesanas gaita. Papildinformaciju skatiet 
Datnes Readme (Lasimani) skatTsana. 

2. Ja problemu nevar atrisinat, izmantojot dokumentacija sniegto informaciju, 
apmeklejiet Web vietu www.hp.com/support, lai: 

- Pieklutu tiessaistes atbalsta lapam 

- NosutTtu e-pasta vestuli kompanijai HP, lai iegutu atbildes uz saviem 
jautajumiem 

- Sazinatos ar HP tehniki, izmantojot tiessaistes terzesanu 

- ParbaudTtu, vai nav programmaturas jauninajumu 

Atbalsta opcijas un to pieejamTba ir atkarTga no izstradajuma, valsts/regiona un 
valodas. 

3. Sazinieties ar vietejo iegades punktu. Ja HP All-in-One radusies tehniska 
nodrosinajuma klume, HP All-in-One bus janogada vieta, kur to iegadajaties. 

HP All-in-One ierobezotas garantijas periods sis pakalpojums ir bezmaksas. Pec 
garantijas perioda beigam tas ir maksas pakalpojums. 

4. Ja problemu nevar atrisinat, izmantojot ekrana redzamo palTdzTbu vai HP majas 
lapas, zvaniet HP atbalsta centram pa jusu valsts/regiona talruna numuru. 
Papildinformaciju skatiet HP atbalsta sanemsana. 



Datnes Readme (Lasimani) sl^atTsana 

lespejams, velesities skatTt datne Readme (Lasimani^ 
problemam instalesanas gaita. 



papildinformaciju par iespejamam 



• Operetajsistema Windows failam Readme var pieklut no Windows uzdevumjoslas, 
noklikskinot uz Start (Sakt), noradot uz Programs (Programmas) vai All Programs 
(Visas programmas), noradot uz Hewlett-Packard, noradot uz HP PSC 

1500 All-in-One series un pec tam noklikskinot uz View the Readme File (SkatTt 
failu Readme). 

• Mac OS 9 vai OS X, Readme (lasi mani) failam iespejams pieklut, divreiz klikskinot 
uz ikonas, kas atrodas galvenaja mape HP All-in-One programmaturas diska. 

Datne Readme (Lasimani) ir daudz informacijas, tai skaita: 

• Atkartotas instalesanas utilTta, lai pec neveiksmlgas instalesanas atgrieztu datoru 
stavokIT, kad iespejama HP All-in-One atkartota instalesana. 

• Atkartotas instalesanas utilTta operetajsistema Windows 98 paredzeta, lai atgutu 
trukstosu draiveri Composite USB System Driver. 

• Sistemas prasTbas. 



UzstadTsanas traucejummel^lesana 

Saja nodala ieklauti instalesanas un konfiguracijas traucejummeklesanas padomi, ka 
noverst dazas visbiezak sastopamas problemas, kas saistTtas ar programmaturas 
instalesanu un tehniska nodrosinajuma uzstadTsanu. 
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Tehniska nodrosinajuma uzstadlsanas traucejummeklesana 

Izmantojiet so nodalu, lai risinatu problemas, kas var paradTties HP All-in-One 
uzstadlsanas laika. 



HP All-in-One neiesledzas 

Risinajums Meginiet nkoties sadi: 

• Parliecinieties, vai stravas kabelis ciesi pievienots ierlcei HP All-in-One un 
stravas adapterim, ka paradTts turpmak. 



• Pievienojiet stravas kabeli iezemetai stravas kontaktligzdai, parsprieguma 
aizsargierTcei vai stravas ITnijai. Ja lietojat stravas ITniju, parliecinieties, vai ta 
darbojas. 

• Parbaudiet, vai stravas kontaktligzda darbojas. Pievienojiet tai elektroierlci, kas 
darbojas, un parbaudiet, vai taja ir strava. Ja stravas nav, iespejams, ka 
kontaktligzda nedarbojas. 

• Ja ierlci HP All-in-One pievienojat kontaktligzdai ar sledzi, parliecinieties, vai 
sledzis ir ieslegts. 

• Nospiediet pogu leslegt un uzgaidiet dazas sekundes, ITdz ierlce 
HP All-in-One iesledzas. 



Nav pievienots USB kabelis 

Risinajums Pirms USB kabela pievienosanas jainstale HP All-in-One 
komplektacija ietilpstosa programmatura. Instalesanas laika nepievienojiet USB 
kabeli, kamerto neliek darltekrana redzamie noradljumi. USB kabela pievienosana 
pirms pieprasTjuma var izraisTt klumes. 

Datora pievienosana HP All-in-One ar USB kabeli ir tiesa. Vienkarsi pievienojiet 
vienu USB kabela galu datora aizmugure un otru — HP All-in-One aizmugure. 
Kabeli var pievienot jebkuram datora aizmugure esosam USB portam. 

r^)f PiezTme. 1 AppleTalk netiek atbalstlts. 




e 




Piezime. 2 Nepievienojiet USB kabeli tastaturas USB portam. 
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Es datora sagemu zigojumu, ka nepieciesams piestiprinat kontrolpanela parklaju 

Risinajums Tas var nozTmet, ka kontrolpanela parklajs nav pievienots vai ir 
pievienots nepareizi. Nolobiet un nenemiet kontrolpanela parklaja aizmugurejo 
parklaju. Paceliet vaku un parklaja izcilnus ievietojiet lerTce. Piespiediet parklaju, 
lai nodrosinatu, ka tas ir ciesi piestiprinats 




Es datora sagemu zigu, ka drukas kasetgu izlTdzinasana nav izdevusies 

lemesis PapTra padeve ir ievietots nepareiza veida papTrs. 

Risinajums Ja, veicot drukas kasetnu izlTdzinasanu, padeve ir krasu papTrs, 
drukas kasetnes izlTdzinat neizdosies. Ievietojiet padeve nelietotu baitu parasto 
vestulu vai A4 formata papTru un pec tarn velreiz meginiet veikt izlTdzinasanu. 

Ja izlTdzinasana atkal neizdodas, iespejams, ir bojats sensors vai drukas kasetne. 
Sazinieties ar HP klientu atbalstu. Apmeklejiet Web vietu www.hp.com/support. Lai 
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uzzinatu, ka sanemt tehnisko atbalstu, izvelieties savu valsti/regionu (ja pieprasa) 
un pec tarn noklikskiniet uz Contact HP (Sazinaties ar HP). 



lemesis Drukas kasetnes klaj aizsarglente. 

Risinajums Parbaudiet katru drukas kasetni. Ja tintes sprauslas klaj plastmasas 
lente, uzmanTgi nonemiet lenti, izmantojot roza vilksanas izcilni. Neaiztieciet tintes 
sprauslas vai vara krasas kontaktus. 




1 Vara kontakti 

2 Plastmasas lente ar roza vilksanas izcilni (pirms uzstadTsanas tas ir janonem) 



3 Tintes sprauslas, nosegtas ar lentu 





levietojiet drukas kasetnes no jauna un parbaudiet, vai tas ir pilniba ievietotas un 
nofiksetas sava vieta. 



lemesis Drukas kasetnes kontakti nesaskaras ar drukas slidramja kontaktiem. 

Risinajums Iznemiet drukas kasetnes un levietojiet tas no jauna. Parbaudiet, 
vai tas ir pilnTba ievietotas un nofiksetas sava vieta. 



lemesis Jus neizmantojat HP drukas kasetnes, vai izmantojat uzpilditas 
kasetnes. 

Risinajums Ja nelietojat HP drukas kasetnes, izlTdzinasana var neizdoties. Ta 
var neizdoties arl tad, ja izmantojat atkartoti uzpildTtas drukas kasetnes. Nomainiet 
drukas kasetnes pret originalajam HP drukas kasetnem, kuras nav atkartoti 
uzpildTtas, un pec tarn velreiz meginiet veikt izlTdzinasanu. Papildinformaciju par 
drukas kasetnu nomainu skatiet sadala Drukas kasetnu nomaina. Papildinformaciju 
par drukas kasetnu izlTdzinasanu skatiet sadala Drukas kasetnu izlTdzinasana. 



lemesis Bojata drukas kasetne vai sensors. 
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Risinajums Sazinieties ar HP klientu atbalstu. Apmeklejiet Web vietu 
www.hp.com/support. Lai uzzinatu, ka sanemt tehnisko atbalstu, izvelieties savu 
valsti/regionu (ja pieprasa) un pec tarn noklikskiniet uz Contact HP (Sazinaties ar 
HP). 



HP All-in-One nedruka 

Risinajums Ja HP All-in-One un dators nesazinas viens ar otru, meginiet 
rTkoties sadi: 

• Parbaudiet USB kabeli. Ja izmantojat vecaku kabeli, iespejams, tas 
nedarbojas pareizi. Meginiet pievienotto citam izstradajumam, lai redzetu, vai 
USB kabelis darbojas. Ja rodas problemas, iespejams, ka USB kabelis 
jamaina. Parbaudiet arl, vai kabela garums neparsniedz 3 metrus . 

• Parliecinieties, vai dators ir gatavs darbam ar USB. Dazas operetajsistemas, 
piem., Windows 95 un Windows NT, neatbalsta USB savienojumus. 
Papildinformaciju skatiet operetajsistemas dokumentacija. 

• Parbaudiet HP All-in-One savienojumu ar datoru. Parbaudiet, vai USB kabelis 
ir pievienots USB portam HP All-in-One aizmugure. Parliecinieties, vai USB 
kabela otrs gals ir pievienots datora USB portam. Pec pareizas kabela 
pievienosanas izsledziet HP All-in-One un pec tam iesledziet to. 
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• Ja lietojat Macintosh datoru: Lai parbaudTtu USB savienojumu, izmantojiet 
programmu Apple System Profiler (OS 9) vai System Profiler (OS X). Ja USB 
loga redzams ierlces HP All-in-One nosaukums, USB savienojums starp 
datoru un ierlci HP All-in-One darbojas. Ja tas darbojas, iespejams, radusies 
programmaturas klume. Meginiet palaist programmu HP All-in-One Setup 
Assistant, lai noskaidrotu, vai ta var identificet ierTci HP All-in-One 
(Programmai HP All-in-One Setup Assistant var pieklut no programmaturas 
HP Image Zone). 

• Parbaudiet citus printerus vai skenerus. Iespejams, no datora bus jaatvieno 
vecaki izstradajumi. 

• Ja HP All-in-One ir tlklots, skatiet HP All-in-One komplektacija ietilpstoso tTkIa 
rokasgramatu. 

• Pec savienojumu parbaudes meginiet restartet datoru. Izsledziet 
HP All-in-One un pec tam atkal iesledziet. 

Papildinformaciju par HP All-in-One uzstadTsanu un pievienosanu datoram skatiet 
HP All-in-One komplektacija ietilpstosaja uzstadTsanas rokasgramata. 



Es datora sapemu zipojumu par papira iestregumu vai blo^etu slidrami 

lemesis Ja datora paradas zina par papTra iestregumu vai bloketu sITdrami, 
HP All-in-One iekspuse var atrasties iepakojuma materials. 

Risinajums Atveriet drukas kasetnes ramja durtinas, lai apskatTtu drukas 
kasetnes, un iznemiet iesainojuma materialu, lenti vai citus sveskermenus, ja tadi 
tur atrodas. Izsledziet ierTci HP All-in-One, uzgaidiet vienu minuti un pec tam 
nospiediet pogu leslegt, lai no jauna ieslegtu ierTci HP All-in-One. 



Programmaturas instalesanas traucejummeklesana 

Ja instalesanas laika rodas problemas, iespejamo risinajumu meklejiet turpmakajas 
temas. Ja instalesanas laika rodas tehniska nodrosinajuma problema, skatiet Tehniska 
nodrosinajuma uzstadTsanas traucejummeklesana. 
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HP All-in-One programmaturas normalas instalesanas laika notiek sadas darbTbas: 

• Tiek automatiski aktivizets HP All-in-One kompaktdisks 

• Notiek programmaturas instalesana 

• Uz cieto disku tiek kopetas datnes 

• Tiek prasTts pievienot HP All-in-One 

• Instalesanas vedna lodzina tiek paradTts zais uzraksts OK (Labi) un atzTme. 

• Tiek lugts restartet datoru (vairuma sistemu) 

• Aktivizejas registresanas process 

Ja kaut kas no mineta nav noticis, iespejams, instalejot ir radusas problemas. 
Parbaudiet instalesanu Windows datora; parliecinieties, ka: 

• lesledziet HP Director (vai HP risinajumu centrs) un parliecinieties, ka paradas 
sadas ikonas: Scan Picture (Skenet attelu), Scan Document (Skenet 
dokumentu) un HP Image Zone. Papildu informaciju par HP Director (vai HP 
risinajumu centrs) ieslegsanu skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help 
(HP Image Zone palTdziba), kas ir pievienota jusu programmaturai. Ja ikonas 
uzreiz netiek paradTtas, iespejams, jauzgaida dazas minutes, lai ierTce 

HP All-in-One izveidotu savienojumu ar datoru. Preteja gadTjuma skatiet sadalu 
HP Director(vai HP risinajumu centrs) nav dazu ikonu.. 

• Atveriet Printers dialog box (Printera dialoga lodzipu) un parbaudiet, lai 
redzetu, ka HP All-in-One ir noradTts. 

• Sameklejiet sistemas tekne Windows uzdevumjoslas labaja talakaja sturT 
HP All-in-One ikonu. Ta norada, ka HP All-in-One irgatavs darbam. 

levadot CD-ROM mana datora CD-ROM diskdzinl, nekas nenotiek 
Risinajums RTkojieties sadi: 

1. Windows izvelne Start (Sakt) noklikskiniet uz Run (Darbinat). 

2. Dialoglodzina Run (Darbinat) ievadiet d:\setup.exe (ja jusu kompaktdisku 
dzinim nav pieskirts burts D, ievadiet atbilstoso dzina burtu) un pec tam 
noklikskiniet uz OK (Labi). 



Tiek paradits sistemas minimalas parbaudes lodzips 

Risinajums Sistema neatbilst minimalajam programmaturas instalesanas 
prasTbam. Noklikskiniet uz Details (Detalas), lai apskatTtu informaciju par konkreto 
problemu, un noversiet klumi pirms programmaturas instalesanas meginajuma. 



Pievienojot USB, tiek paradita sarkana zime X 

Risinajums Parasti tiek paradTta zaia atzTme, noradot, ka pievienosana ir 
veiksmTga. Sarkana atzTme X norada, ka pievienosana nav izdevusies. 

RTkojieties sadi: 

1. Parbaudiet, vai ir pareizi uzlikts vadTbas panela parklajs, pec tam atvienojiet 
HP All-in-One un to atkal pievienojiet. 

2. Parbaudiet, vai ir pievienots USB kabelis un stravas kabelis. 
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3. Parbaudiet, vai USB kabelis ir uzstadTts pareizi: 

- Atvienojiet USB kabeli un atkal pievienojiet. 

- Nepievienojiet USB kabeli tastaturai vai neaktTvam centrmezglam. 

- Parbaudiet, vai USB kabelis nav garaks par 3 metriem (9,8 pedam). 

- Ja datoram ir pievienotas vairakas USB ierTces, iespejams, instalesanas 
laika velaties citas ierTces atvienot. 

4. Turpiniet instalesanas procesu un restartejiet datoru, kad to pieprasa. Tad 
atveriet HP Director (vai HP risinajumu centrs) un parbaudiet, vai paradas 
svarTgakas ikonas (Scan Picture (Skenet attelu),Scan Document (Skenet 
dokumentu) un HP Image Zone). 

5. Ja svarTgakas ikonas netiek paradTtas, nonemiet programmaturu un pec tarn 
instalejiet to no jauna. Papildinformaciju skatiet Programmaturas atinstalesana 
un instalesana no jauna. 



Tiek paradits zipojums par nezinamu kjumi 

Risinajums Meginiet turpinat instalesanu. Ja tas nelTdz, apturiet instalesanas 
procesu un pec tarn to restartejiet, izpildot ekrana redzamos noradTjumus. Ja rodas 
kluda, iespejams, janonem programmaturas instalacija un pec tam ta jainstale no 
jauna. Informaciju skatieties Programmaturas atinstalesana un instalesana no 
jauna. 



HP Director(vai HP risinajumu centrs) nav dazu ikonu. 

Ja jus esat instalejusi pilnu programmaturas versiju un svarTgakas ikonas (Scan 
Picture (Skenet attelu). Scan Document (Skenet dokumentu) un HP Image 
Zone) neparadas, instalacija var but nepilnTga. Ja neesat instalejis pilnu 
programmaturas versiju, svarTgakas ikonas ir Scan Picture (Skenet attelu) un 
Scan Document (Skenet dokumentu) HP Image Zone Express ikona paradas 
uz darbvirsmas, nevis HP Director). 

Risinajums Ja instalesana nav pabeigta, iespejams, programmatura bus 
jaatinstale un pec tam jainstale no jauna. HP All-in-One programmas datnes 
nedrTkst vienkarsi izdzest no cieta diska. Parliecinieties, lai tas tiktu nonemtas 
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pareizi, izmantojot HP All-in-One programmu grupas atinstalesanas utilTtu. 
Papildinformaciju skatiet Programmaturas atinstalesana un instalesana nojauna. 



Netiek paradTts registresanas lodzigs 
Risinajums 

-» Operetajsistema Windows registracijas logam var pieklut, Windows 
uzdevumjosia nokliksl<inot uz Start (Sakt), noradot uz Programs 
(Programmas) vai operetajsistema XP — All Programs (Visas programmas), 
Hewlett-Packard, HP PSC 1500 All-in-One series un pec tarn nokliksl<inot uz 
Sign up now (Registreties tuITt). 



Sistemas tekne netiek paradits Digital Imaging Monitor (Digitalas attelveides 
monitors). 

Risinajums Ja Digital Imaging Monitor (ciparu attelu veidosanas parraudzTba) 
neparadas sistemas palete, aktivizejiet HP Director (vai HP risinajumu centrs) , 
lai parbaudTtu, vai svarTgakas ikonas turatrodas. Papildinformaciju skatiet 
programmatura ieklautas ekrana palTdzTbas HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palTdzTba) sadala Use the HP Director (HP Director lietosana). 

Parasti sistemas tekne atrodas darbvirsmas lejas dala. 



^0<^^^gi^ 4:04PM 



Programmaturas atinstalesana un instalesana nojauna 

Ja instalesana nav pabeigta vai USB kabelis ir pievienots datoram pirms tas prasTts 
programmaturas instalesanas lodzina, iespejams, programmatura bus jaatinstale un 
pec tam jainstale nojauna. HP All-in-One programmas datnes nedrlkst vienkarsi 
izdzest no cieta diska. Parliecinieties, lai tas tiktu nonemtas pareizi, izmantojot 
HP All-in-One programmu grupas atinstalesanas utilTtu. 

Instalesana nojauna var aiznemt no 20 ITdz 40 minutem gan Windows, gan Macintosh 
datoros. Windows datoros programmaturu var atinstalet trls veidos. 

Lai atinstaletu Windows datora, 1. velds 

1. Atvienojiet HP All-in-One no datora. Nepievienojiet HP All-in-One datoram, kamer 
programmatura nav instaleta atkartoti. 

2. Windows uzdevumu josia noklikskiniet uz Start (Sakt), Programs (Programmas) 
vai All Programs (Visas programmas) (XP), Hewlett-Packard, HP PSC 

1500 All-in-One series , uninstall software (atinstalet programmaturu). 

3. Izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 

4. Ja tiek jautats, vai nonemt koplietosanas datnes, noklikskiniet uz No (Ne). 

Ja sTs datnes izdzes, citas programmas, kas tas izmanto, var nestradat pareizi. 
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5. 



Restartejiet datoru. 



§f PiezTme. Ir svarTgi pirms datora restartesanas atvienot HP All-in-One. 
Nepievienojiet HP All-in-One datoram, kamer programmatura nav instaleta 
atkartoti. 

6. Lai atkartoti instaletu programmaturu, ievietojiet HP All-in-One CD-ROM datora 
CD-ROM dzinl un sekojiet ekrana redzamajiem noradljumiem, ka arl 
noradTjumiem, kas sniegti iestatTsanas rokasgramata, kura piegadata kopa ar jusu 
HP All-in-One. 

7. Pec programmaturas instalesanas pievienojiet datoram HP All-in-One. 

8. Nospiediet pogu On, lai ieslegtu HP All-in-One. 

lespejams, pec HP All-in-One pievienosanas un ieslegsanas bus jagaida dazas 
minutes, kamer tiek pabeigti visi Plug and Play (Pievienosanas un uzstadTsanas) 
notikumi. 

9. Izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 

Kad programmaturas instalesana ir pabeigta, Windows sistemas tekne tiek paradTta 
ikona Status Monitor (Stavokia monitors). 

Lai parbaudTtu vai programmatura ir pareizi instaleta, darbvirsma divreiz noklikskiniet uz 
HP Director (vai HP risinajumu centrs) ikonas. Ja HP Director (vai HP risinajumu 
centrs) parada svarTgakas ikonas (Scan Picture (Skenet attelu). Scan Document 
(Skenet dokumentu) un HP Image Zone), programmatura ir uzinstaleta pareizi. 

Lai atinstaletu Windows datora, 2. veids 

rJMv) PiezTme. Izmantojiet so veidu, ja Windows izvelne Start (Sakt) nav pieejama 
izvelne Uninstall Software (Atinstalet programmaturu). 

1 . Windows uzdevumjosia noklikskiniet uz Start (Sakt), Settings (lestatTjumi), 
Control Panel (VadTbas panelis). 

2. Veiciet dubultklikski uz Add/Remove Programs (Pievienot/Nonemt programmas). 

3. Izvelieties HP PSC & OfficeJet 4.5 un noklikskiniet uz Change/Remove (MainTt/ 
Dzest). 

Izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 

4. Atvienojiet HP All-in-One no datora. 

5. Restartejiet datoru. 

rJMv^ PiezTme. Ir svarTgi pirms datora restartesanas atvieno HP All-in-One. 
Nepievienojiet HP All-in-One datoram, kamer programmatura nav 
uzinstaleta atkartoti. 

6. UzstadTsanas aktivizesana. 

7. Izpildiet ekrana redzamos noradTjumus un ierTces HP All-in-One komplektacija 
ieklautas uzstadTsanas rokasgramatas noradTjumus. 
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Lai atinstaletu Windows datora, 3. veids 

pjMj^ PiezTme. Sis ir aiternatlvs veids, ja Windows izvelne Start (Sal<t) nav pieejama 
izvele Uninstall Software (Atinstalet programmaturu). 

1. Al<tivizejiet HP PSC 1500 All-in-One series programmaturas uzstadTsanas 
programmu. 

2. Izvelieties Uninstall (Atinstalet) un izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 

3. Atvienojiet HP All-in-One no datora. 

4. Restartejiet datoru. 

PiezTme. Ir svarTgi pirms datora restartesanas atvienot HP All-in-One. 
Nepievienojiet HP All-in-One datoram, kamer programmatura nav 
uzinstaleta atkartoti. 

5. Atkal aktivizejiet HP PSC 1500 All-in-One series programmaturas uzstadTsanas 
programmu. 

6. Aktivizejiet Reinstall (Instalet no jauna). 

7. Izpildiet ekrana redzamos un HP All-in-One komplektacija ietilpstosas uzstadTsanas 
rokasgramatas noradTjumus. 



Lai atinstaletu no Macintosh datora 

1 . Atvienojiet HP All-in-One no sava Mac datora. 

2. Divreiz noklikskiniet uz Applications: HP All-in-One Software 
(Lietojumprogrammas: HP All-in-One programmatura) foldera. 

3. Divreiz noklikskiniet uz HP Uninstaller (HP atinstaletajs). 

Izpildiet ekrana redzamos noradTjumus. 

4. Kad programmatura ir atinstaleta, atvienojiet HP All-in-One un pec tam restartejiet 
datoru. 



PiezTme. Ir svarTgi pirms datora restartesanas atvienot HP All-in-One. 
Nepievienojiet HP All-in-One datoram, kamer programmatura nav 
uzinstaleta atkartoti. 



Lai atkartoti instaletu programmaturu, ievietojiet HP All-in-One CD-ROM datora 
CD-ROM dzinT. 

Uz darbvirsmas atveriet CD-ROM un divreiz noklikskiniet uz HP all-in-one 
installer (HP all-in-one instaletajs). 

Izpildiet ekrana redzamos un HP All-in-One komplektacija ietilpstosas uzstadTsanas 
rokasgramatas noradTjumus. 



Darblbas traucejummeklesana 



1500 series traucejummeklesana sadala HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palTdzTba) sniedz traucejummeklesanas padomus visbiezak izplatTtakajam problemam, 
kas saistTtas ar jusu HP All-in-One. 

Lai traucejummeklesanas informacijai pieklutu ar Windows datoru, dodieties uz 
HP Director (vai HP risinajumu centrs), noklikskiniet uz Help (PalTdzTba) un 
izvelieties Troubleshooting and Support (Traucejummeklesana un atbalsts). 
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Traucejummeklesana pieejama an izmantojot Help (Palidziba) pogu, kas paradas 
dazos kludu zinojumos. 

Lai traucejummeklesanas informacijai pieklutu no Mac OS X v10.1.5 un jaunakas 
versijas, noklikskiniet uz HP Image Zone ikonas Dock (doka), izvelnes josia izvelieties 
Help (PalTdzTba) un HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas atrodas 
Help (PalTdzTba) izvelne, tad Help Viewer (PalTdzTbas skatTtaja) izvelieties 1500 series 
traucejummeklesana. 

Ja pieejams internets, palTdzTbu varat sanemt HP Web vieta www.hp.com/support. 
Saja majas lapa ir arl sniegtas atbildes uz biezi uzdotiem jautajumiem. 

PapTra traucejummeklesana 

Lai izvairltos no papTra iestregsanas, ierlce HP All-in-One izmantojiet tikai ieteicamos 
papTra veidus. leteicamo papTru sarakstu skatiet ekrana palTdzTba HP Image Zone Help 
(HP Image Zone palTdzTba) vai apmeklejiet Web vietu www.hp.com/support. 

Neievietojiet papTra padeve salocTtu vai saburzTtu papTru vai papTru ar ielocTtam vai 
ieplestam malam. Papildinformaciju skatiet IzvairTsanas no papTra iestregsanas. 

Ja ierTce iestregst papTrs, iestreguma iztTrTsanai rTkojieties atbilstosi siem noradTjumiem. 
HP All-in-One iestredzis papTrs 
Risinajums 

1. Nospiediet ieliktni, kas atrodas aizmugurejo tTrTsanas durtinu kreisaja puse, lai 
atbrTvotu durtinas. Iznemiet durtinas, velkot tas nost no HP All-in-One. 




A 



UzmanTbu Meginot tTrTt papTra iestregumu no HP All-in-One 
priekspuses, var sabojat drukasanas mehanismu. Lai pieklutu papTra 
iestregumiem un tTrTtu tos, vienmer izmantojiet aizmugurejas tTrTsanas 
durtinas. 



Uzmanigi izvelciet papiru no rullisiem. 



A 



BrTdinajums Ja, velkot papTru no rullTsiem, tas saplTst, parliecinieties, 
vai uz rullTsiem un ritenTsiem ierTces iekspuse nav palikusi papTra 
gabalini. Ja no HP All-in-One netiek iznemti visi papTra gabalini, 
iespejams, atkal radTsies papTra iestregumi. 



3. Novietojiet atpakal aizmugurejas tTrTsanas durtinas. UzmanTgi bTdiet durtinas 
uz prieksu, ITdz tas nostajas vieta. 

4. Lai turpinatu veikt aktualo darbu, nospiediet Cancel / Resume (Atcelt/atsakt). 
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Drukas kasetnes traucejummeklesana 

Ja rodas problemas drukasanas laika, iespejams, radusies problema ar vienu no drukas 
kasetnem. Meginiet rlkoties sadi: 

1 . Iznemiet un ievietojiet drukas kasetnes no jauna un parbaudiet, vai tas ir ievietotas 
pilnTba un fiksetas sava vieta. 

2. Ja problema joprojam pastav, izdrukajiet pastesta atskaiti, lai noteiktu, vai problema 
ir saistTta ar drukas kasetnem. 

St atskaite sniedz noderlgu informaciju par drukas kasetnem, ieskaitot arl 
informaciju par to stavokli. 

3. Ja pastesta atskaite uzrada problemu, notlriet drukas kasetnes. 

4. Ja problema joprojam pastav, notlriet drukas kasetnu vara krasas kontaktus. 

5. Ja drukasanas laika joprojam rodas problemas, nosakiet, kura drukas kasetne tas 
izraisa, un aizstajiet to. 

Papildinformaciju par sTm temam skatiet HP All-in-One uzturesana. 
Drukasanas traucejummeklesana 

Dokumentu neizdruka 

Risinajums Ja uzstadTti vairaki printeri, parliecinieties, vai sim drukas darbam 
lietojumprogramma esat izvelejies ierlci HP PSC 1500 All-in-One series. 

§f PiezTme. lerTci HP All-in-One var iestatTt ka nokluseto printeri, lai to 
automatiski izveletos, kad drukajat no lietojumprogrammas. Informaciju 
skatiet HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 



Risinajums Parbaudiet ierlces HP All-in-One statusu, lai parliecinatos, vai nav 
radusies kluda, piemeram, zinojums par iestregusu vai izteretu papTru. Meginiet 
rlkoties sadi: 

• Parbaudiet, vai ierlces HP All-in-One kontrolpanela displeja nav kludas 
zinojumu. 

• Windows lietotaji: parbaudiet datora ierlces HP All-in-One statusu. 

HP Director (vai HP risinajumu centrs) noklikskiniet uz Status (Stavoklis). 

Noversiet jebkuras atklatas kludas. Informaciju par kludas zinojumiem skatiet 
programmatura HP Image Zone ieklautaja ekrana traucejummeklesanas 
palTdzTba. 



Ierlces jauninasana 



HP All-in-One atjaunosana ir iespejama vairakos veidos. Katra no tiem iesaistTta faila 
lejupieladesana datora un Device Update Wizard (lerTces atjaunosanas vednis) 
ieslegsana. Piemeram, pamatojoties uz HP pateretaju atbalsta padomu, jus varat 
pieklut HP atbalsta majas lapai un iegut ierlces atjauninajumu. 
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lerlces jauninasana (Windows) 

Lai ierlcei iegutu jauninajumus, izmantojiet vienu no sTm darbTbam: 

• Lai lejupieladetu ierlces HP All-in-One atjauninajumu no Web vietas www.hp.com/ 
support, izmantojiet Web parlul<u. Fails ir pasizversams un izpildams ar 
paplasinajumu .exe. Kad veicat dubultl<lil<sl<i uz .exe faila, datora tiel< atverts iences 
atjauninasanas vednis Device Update Wizard. 

• Izmantojiet programmatura HP Image Zone ieklauto utilTtu Software Update 
(Programmaturas atjauninasana), lai HP atbalsta Web vieta ik pec noteikta laika 
automatiski mekletu ierlces atjauninajumus. Papildu informaciju par Software 
Update (Programmaturas atjaunosanas) utilTtprogrammu, skatiet HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palTdzTbu). 

> ' ^ Padoms Kad datora ir instaleta utilTta Software Update (Programmaturas 
atjauninasana), ta mekle ierlces atjauninajumus. Ja instalesanas laika nav 
pieejama jaunaka utilTtas Software Update (Programmaturas 
atjauninasana) versija, datora tiek paradas dialogs, piedavajot veikt 
jauninasanu. Apstipriniet jauninasanu. 

r2^^ PiezTme. Ja esat instalejis HP Image Zone Express programmaturu, 
atjaunosanas utilTtprogrammu sauc par Update (Atjaunosana). Update 
(Atjaunosanas) utilTtprogrammas atversanas poga atrodas programmaturas 
lodzina augseja kreisaja sturT. 



Lai izmantotu ierlces jauninajumu 

1 . Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- Veiciet dubultklikski uz atjaunosanas .exe faila, ko lejupieladejiet no 
www.hp.com/support. 

- Kad tiek prasTts, apstipriniet utilTtas Software Update (Programmaturas 
jauninasana) atrasto ierTces jauninajumu. 

Datora tiek atverts Device Update Wizard (IerTces jauninasanas vednis). 

2. Lodzina Welcome (Apsveicam) noklikskiniet uz Next (Talak). 
Tiek paradTts lodzins Select a Device (Izvelieties ierTci). 

3. Saraksta izvelieties HP All-in-One un pec tam noklikskiniet uz Next (Talak). 
Tiek paradTts lodzins Important Information (SvarTga informacija). 

4. Parliecinieties, vai dators un ierTce atbilst prasTbam saraksta. 

5. Ja tie atbilst prasTbam, noklikskiniet uz Update (Jauninat). 
Progresa josia vai citi tadas nozTmes ekrani. 

6. Neatvienojiet, neizsledziet vai citadi netraucejiet ierTcei jauninasanas laika. 

rjoiw, PiezTme. Ja partraucat atjaunosanu, kludas zinojums norada, ka 

atjaunosana nav izdevusies; palTdzTbu iegusiet, zvanot HP atbalstam. 

Pec ierTces HP All-in-One restartesanas datora ekrana paradas logs Update 
Complete (Atjauninasana pabeigta), un ierTce izdruka testa lappusi. 

7. IerTce ir atjauninata. Tagad var drosi lietot HP All-in-One. 
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lerlces atjaunosana (Mac) 

lerTces jauninajumu instaletajs sniedz iespeju lietot HP All-in-One jauninajumus: 

1 . Lai lejupieladetu ierlces HP All-in-One atjauninajumu no Web vietas www.hp.com/ 
support, izmantojiet Web parluku. 

2. Veiciet dubultklikski uz lejupieladetas datnes. 
Datora tiek atverts instaletajs. 

3. Izpildiet ekrana paradTtos noradTjumus, lai instaletu HP All-in-One jauninajumu. 

4. Lai pabeigtu procesu, restartejiet HP All-in-One. 
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HP atbalsta sanemsana 



Hewlett-Packard atbalsta pakalpojumi printerim HP All-in-One Ir pieejami telefoniski un interneta. 
Saja nodala sniegta informacija par atbalsta iegusanu interneta, sazinasanos ar HP klientu 
atbalsta centru, pieklusanu serijas numuram un tehniskas apkalposanas numuram, zvanTsanu 
garantijas laika Ziemelamerika, zvanTsanu Japanas klientu HP atbalsta centram, zvanTsanu 
Korejas HP klientu atbalsta centram, zvanTsanu citur pasaule, zvanTsanu Australija pec garantijas 
perioda beigam un HP All-in-One sagatavosanu nosutTsanai. 

Ja mekleto atbildi neizdodas atrast iespiestaja dokumentacija vai ekrana dokumentacija, kuru 
sanemat kopa ar ierTci, jus varat sazinaties ar vienu no turpmakajas lappuses minetajiem 
HP atbalsta pakalpojumiem. Dazi no atbalsta pakalpojumiem pieejami tikai ASV un Kanada, bet 
dazi ir pieejami daudzas pasaules valstTs/regionos. Ja jusu regiona atbalsta pakalpojumu numurs 
saraksta nav minets, sazinieties ar sev tuvako pilnvaroto HP izplatTtaju. 

Atbalsta un informacijas sanemsana Interneta 

Ja ir piekluve internetam, palTdzTbu varat iegut Web vieta www.hp.com/support. Saja Web vieta 
piedava tehnisko atbalstu, draiverus, izejmaterialus un ir sniegta informacija par pasutTsanu. 

Garantijas atbalsts 

Lai izmantotu HP remontesanas pakalpojumu, vispirms jasazinas ar HP apkalposanas biroju vai 
HP Pateretaju atbalsta centru pamata traucejummeklesanai. Ka rTkoties pirms sazinasanas ar 
klientu atbalsta centru, skatiet sadala HP pateretaju atbalsts. 

f— )^ PiezTme. 1 ST informacija neattiecas uz klientiem Japana. Informaciju par servisa 
iespejam Japana skatiet HP Quick Exchange Service (Japan). 

PiezTme. 2 Plasaku informaciju par HP ierobezoto garantiju ludzam skatTt lietotaja 
rokasgramata, kas piegadata kopa ar ierTci. 

Garantijas uzlabojumi 

AtkarTba no valsts/regiona, HP var piedavat garantijas uzlabosanu, kas pagarina vai uzlabo 
izstradajuma standarta garantiju. Pieejamajas iespejas var ietilpt atbalsts pa telefonu, atgriesanas 
serviss vai nomaina nakamaja darba diena. Parasti pakalpojums stajas speka izstradajuma 
iegades diena un ir jaiegadajas ierobezota laika pec izstradajuma iegades. 
Papildinformacija: 

• Amerikas Savienotajas ValstTs zvaniet uz 1-866-234-1377, lai sazinatos ar HP konsultantu. 

• Arpus ASV ludzam zvanTt vietejam HP Pateretaju atbalsta birojam. Starptautisko klientu 
atbalsta talrunu numuru sarakstu skatiet sadaja Telefoniskais atbalsts citviet pasaule. 

• Apmeklejiet HP Web vietu: 
www.hp.com/support 

Ja tiek prasTts, izvelieties savu valsti/regionu un pec tam meklejiet informaciju par garantiju. 

HP All-in-One nosutlsana tehniskajai apkalposanai 

Pirms HP All-in-One nosutTsanas atpakal tehniskas apkopes veiksanai, jasazinas ar HP pateretaju 
atbalstu. Ka rTkoties pirms sazinasanas ar klientu atbalsta centru, skatiet sadala HP pateretaju 
atbalsts. 

ra-Hyp PiezTme. ST informacija neattiecas uz klientiem Japana. Informaciju par servisa iespejam 
Japana skatiet HP Quick Exchange Service (Japan). 
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HP pateretaju atbalsts 

Printera HP All-in-One komplektacija var but iekjauta citu izstradataju programmatura. Ja rodas 
problemas, lietojot kadu no sTm programmam, vislabako tehnisko palTdzTbu sanemsit, piezvanot 
izstradataju specialistiem. 

Ja jasazinas ar HP Pateretaju atbalstu, pirms zvanTsanas izdariet turpmako. 

1. Parliecinieties, ka: 

a. HP All-in-One ir pieslegts elektrTbai un ieslegts. 

b. Kontrolpaneja parklajs ir ciesi un pareizi piestiprinats. 

c. AttiecTgas drukas kasetnes ir pareizi uzstadTtas. 

d. leteicamais papTrs ir pareizi ievietots papTra padeve. 

2. Restartejiet HP All-in-One: 

a. Izsledziet HP All-in-One, nospiezot pogu On. 

b. Atsledziet ierTci no stravas padeves, izraujot vadu HP All-in-One aizmugure. 

c. Piesledziet HP All-in-One stravas padeves vadu. 

d. lesledziet HP All-in-One, nospiezot pogu On. 

3. Lai sanemtu papildinformaciju, apmeklejiet Web vietu www.hp.com/support. 

Saja majas lapa jus atradTsiet tehnisko atbalstu, draiverus, izejmaterialus un informaciju par 
pasutTsanu. 

4. Ja vel joprojam ir problemas, jums jaruna ar HP Pateretaju atbalsta parstavi, rTkojieties sadi: 

a. Noskaidrojiet HP All-in-One nosaukumu, kas noradTts kontrolpanelT. 

b. Izdrukajiet pastesta zinojumu. Informaciju par pastesta zinojuma skatiet Pastesta 
atskaites izdruka. 

c. Nepieciesama krasaina kopija, ta kalpos par paraugizdruku. 

d. Sagatavojieties detalizeti aprakstTt jums radusos problemu. 

e. Esiet gatavs nosaukt ierTces serijas numuru un tehniskas apkalposanas dienesta 
numuru. Lai atrastu informaciju par to, ka noskaidrot serijas numuru un tehniskas 
apkalposanas numuru, skatiet Noskaidrojiet jusu ierTces serijas numuru un tehniskas 
apkalposanas numuru. 

5. Zvaniet HP Pateretaju atbalsta dienestam. Zvana laika esiet HP All-in-One tuvuma. 

Noskaidrojiet jusu ierTces serijas numuru un tehniskas apkalposanas 
numuru 

HP All-in-One serijas numuram un tehniskas apkalposanas numuram varat pieklut, izdrukajot 
pastesta atskaiti. 

f— >^ PiezTme. Ja nevarat ieslegt savu HP All-in-One, varat apskatTt serijas numuru uzlTme, 
kas atrodas virs aizmugurejam tmsanas durtinam. Serijas numurs ir 10 zTmju kods, kas 
noradTts uzlTmes augseja kreisaja sturT. 

Lai izdrukatu pastesta atskaiti 

1 . KontrolpanelT nospiediet un turiet Cancel / Resume (Atcelt/atsakt). 

2. Turot Cancel / Resume (Atcelt/atsakt), nospiediet Start Copy Color (Sakt krasu 
kopesanu). 

Tiek izdrukata pastesta atskaite ar serijas numuru un tehniskas apkopes numuru. 

Zvaniet Ziemejamerika 

Zvaniet 1 -800-474-6836 (1-800-HP invent). ASV atbalsts pa talruni iespejams gan angju, gan 
spanu valoda 24 stundas diena, 7 dienas nedela. Kanadas telefoniskais atbalsts iespejams gan 
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angju, gan francu valoda 24 stundas diena, 7 dienas nede|a. Atbalsta darba laika dienas un 
stundas var maimt bez iepriekseja bndinajuma. 

Garantijas perioda sis pakalpojums ir bezmaksas. Arpus garantijas perioda var piemerot maksu. 

Telefoniskais atbalsts citviet pasaule 

Turpmak noradTtie talrunu numuri bijusi speka sTs rokasgramatas publicesanas bndT. Lai uzzinatu 
aktualos starptautiskos HP atbalsta pakalpojuma numurus, dodieties uzwww.hp.com/support un 
izvelieties savu valsti/regionu vai valodu. 

Sajas valstTs/regionos jus varat sazvanTt HP atbalsta centru. Ja jusu valsts nav ieklauta saraksta, 
uzzinat par pakalpojumu iegusanu iespejams, sazinoties ar savu vietejo izplatTtaju vai tuvako 
HP Realizacijas un atbalsta biroju. 

Garantijas laika atbalsta pakalpojums ir bezmaksas, tomer telefona zvana izmaksas bus jasedz 
jums. Dazkart tiks pielagota nemainTga maksa par katru gadTjumu. 
Lai iegutu informaciju par Eiropa pieejamo atbalstu pa talruni, apmeklejiet Web vietas 
www.hp.com/support sadaju, kas attiecas uz informaciju un noteikumiem atbalsta sanemsanai pa 
talruni jusu valstT/regiona. 

Jus varat jautat arT savam izplatTtajam jeb zvanTt HP uz saja rokasgramata noradTto talruna 
numuru. 

PastavTgi censoties uzlabot savu talruna atbalsta pakalpojuma kvalitati, iesakam apmeklet musu 
majas lapu regulari, lai uzzinatu jaunu informaciju partehniskas apkopes iespejam un piegadi. 

1 sis talrunu centrs sniedz atbalstu francu valoda runajosiem klientiem sadas valstTs: Maroka, 
Tunisija un AlzTrija. 

2 uzgrieziet pirmo ciparu, tad, pirms uzgriezt otru bezmaksas numura ciparu, pagaidiet otro zvana 
signalu. 

Call in Australia under warranty and post-warranty 

If your product is under warranty, call 1300 721 147. 

If your product is not under warranty, call 1902 910 910. A per-incident, out-of-warranty support fee 
will be charged to your phone bill. 

Call HP Korea customer support 
HP 3t|Sj =Si 

xm ms 5!2t 
1588-3003 

*i1lg3f^ 5y ^^x-\ set 
080-703-0700 

^ 1^09:00-18:00 
m.S.m 09:00-13:00 
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Call HP Japan support 



TEL : 0570-000-511 {-f- \fif-< -YM 

03-3335-9800 f^'V -T/Vtr r"f IJfflV^fcTci'Ct 
FAX : 03-3335-8338 
M ~^ 9:00 ~ 17:00 

±■0 10:00- 17:00 1/1-3 fcK*<) 

HP Quick Exchange Service (Japan) 

|!*LXV^5. itiltXf&i-ih6 tmm^tvt'iM'^. HP Quick Exchange Service/45 rroM 

Sfg# -Si- : 0570-000511 (gf])S?f) 
:03-3335-9800 ( S «]JS^ 7^ ffMi)^ T /j; V 
-f^-*"- bB^PMl: ^0»^i|fj9:OO ;0^tj^m5:OO 
±0 O^fj 10:00 5:00 I; "Co 

miin*5J:t>'iiii n/j^b 3ii(i6*^t-t„ 

5Sj^«B#rB']tt*3ffi*v^«j*feii' ioTM^^fi? *-r„ PL.< tt. A^i'-^^r^'- 



lerlces HP All-in-One sagatavosana nosutlsanai 

Ja pec sazinasanas ar HP pateretaju atbalstu vai atgriesanas iegades vieta jums ludz nosutTt 
HP All-in-One atpakal uz apkopi, IQdzam sekot turpmakajiem soNem, lai izvaintos no talakiem 
HP produkta bojajumiem. 

ri-Hyp PlezTme. ST informacija neattiecas uz klientiem Japana. Informaciju par servisa iespejam 
Japana skatiet HP Quick Exchange Service (Japan). 

1. lesledziet HP AII-in-Qne. 

Ja HP All-in-One nevar ieslegt, ignorejiet punktus no 1 ITdz 7. Jus nevaresiet iznemt drukas 
kasetnes. Skatiet 8. soli. 
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2. Atveriet drukas kasetnu durtinas. 

3. Pagaidiet, ITdz drukas kasetne nonak dTkstaves pozTcija, tad iznemiet drukas kasetnes no 
slotiem. 

Informaciju par drukas kasetnu iznemsanu skatiet Drukas kasetnu nomaina. 

4. levietojiet drukas kasetes drukas kasetnu aizsargos vai gaisa necaurlaidTga plastmasas 
tvertne, lai tas neizzust, un nolieciet tas mala. Nenosutiet tas kopa ar HP All-in-One , ja vien 
HP pateretaju atbalsta specialists nav devis savadakus noradTjumus. 

5. Aiztaisiet drukas sITdramja durtinas un uzgaidiet dazas minutes, kamer drukas sITdramis 
nonak parastaja stavokIT (kreisaja puse). 

V—iP PiezTme. Parliecinieties, ka skeneris ir atgriezies sakotneja stavokIT, pirms izsledzat 
HP All-in-One. 

6. Nospiediet On pogu, lai izslegtu HP All-in-One. 

7. No rozetes izvelciet stravas padeves vadu, tad atvienojiet to no HP All-in-One. 



A 



UzmanTbu Stravas kabelis un barosanas bloks kopa ar ierTci HP All-in-One nav 
jasuta. NomainTta ierTce HP All-in-One tiks nosutTta bez siem piederumiem. Glabajiet 
stravas kabeli un barosanas bloku drosa vieta, ITdz sanemat nomainTto ierTci 
HP All-in-One. 



Ja iespejams, pirms nosutTsanas iesainojiet HP All-in-One ar originalajiem iepakojuma 
materialiem vai tiem iepakojuma materialiem, kas tika piegadati kopa ar mainas ierTci. 




Ja jums nav pieejams originalais iepakojums, ludzam izmantot citu piemerotu iepakojumu. 
Garantija nesedz piegades laika radTtos bojajumus, kas radusies nepareiza iepakojuma un/ 
vai nepareizas transportesanas dej. 

9. Kastes arpuse noradiet sutTtaja adresi. 

10. SutTjuma kaste jabut pievienotam sadam lietam: 

- pilns problemu izpausmju apraksts (ir noderTgi arT drukas kvalitates problemu paraugi), 
kas nepieciesams apkopes personalam. 

- ceka kopija vai kadu cits pirkuma pieradTjums, lai varetu noteikt garantijas laika periodu. 

- jusu vards, adrese un telefona numurs, pa kuru jus var sazvanTt dienas laika. 
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"14 Tehniska informacija 



Saja nodala sniegta tehniska informacija un starptautisl<a regulejosa informacija iericei 
HP All-in-6ne. 

Saja nodala sniegta informacija par Windows un IVIacintosh sistemu prasTbam; papTram, 
drul<asanai, l<opesanai, atminas l<artei, sl<enesanas specifil<acijam, fiziskam, stravas un vides 
saistTbam; regulejosiem brTdinajumiem; un atbilstTbas deklaraciju. 

Sistemas prasTbas 

Programmaturas sistemas prasTbas atrodamas faila Readme. Readme (lasi mani) failam 
iespejams pieklut, divreiz kliksljinot uz ikonas, kas atrodas galvenaja mape HP All-in-One 
programmaturas diska. Ja Windows programmatura jau ir instaleta, Readme (lasi mani) failam 
varat pieklut, izmantojot Start (Sakt) pogu uzdevumu josia; izvelieties Programs (Programmas), 
Hewlett-Packard, HP PSC 1500 Series, View the Readme File (ApskatTt lasi mani failu). 

PapTra specifikacijas 

Saja nodala sniegta informacija par papTra padeves raksturlielumiem, papTra izmeriem un 
drukasanas apmaju specifikacijam. 



Papira padeves raksturlielumi 



Veids 


PapTra svars 


Padeve* 


Izdruku uztverejs** 


Parastais papTrs 


no 16 ITdz 24 marcinas 
(no 60 ITdz 90 gsm) 


100 (20 marcinu papTrs) 


50 (20 marciriu papTrs) 


Legal papTrs 


no 20 ITdz 24 marcinas 
(no 75 ITdz 90 gsm) 


100 (20 marcinu papTrs) 


50 (20 marcinu papTrs) 


KartTtes 


110 marcinu indekss 
maks. (200 gsm) 


20 


10 


Aploksnes 


20 ITdz 24 marcinas (75 
ITdz 90 g/m2) 


10 


10 


CaurspTdTga pleve 


N/N 


30 


15 vai mazak 


UzlTmes 


N/N 


20 


10 


4x6 collas (10x15 cm) 
fotopapTrs 


145 marcinas 
(236 g/m2) 


30 


15 


8,5x1 1 collas (216x279 mm) 
fotopapTrs 


N/N 


20 


10 



* IVIaksimala ietilpiba. 

** Izdruku uztvereja ietilpTba ir atkarTga no lietota papTra veida un tintes daudzuma. HP iesaka 
regulari iztuksot izejas paplati. 
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Papira izmeri 



Veids 


Izmeri 


PapTrs 


Letter: 216 x 279 mm 
A4: 210x297 mm 
A5: 148x210 mm 
Executive: 184 x 267 mm 
Legal: 216 x 356 mm 
B5: 176x250 mm 


Aploksnes 


ASVnr. 10: 105x241 mm 
ASV nr. 9: 99 x 226 mm 
A2: 111 X 146 mm 
DL: 110x220 mm 
C6: 114 X 162 mm 


CaurspTdTga pleve 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210x297 mm 


Foto papTrs 


102 X 152 mm 
127 X 178 mm 
Letter: 216x280 mm 
A4: 210x297 mm 

102x305 mm panoramas izkartojums 
127x305 mm panoramas izkartojums 


KartTtes 


76 x 127 mm 

Kartotekas kartTtes: 101 x 152 mm 

127 X 178 mm 

A6: 105x149 mm 

Hagaki kartTtes: 100 x 148 mm 


UzlTmes 


Letter: 216 x 279 mm 
A4: 210x297 mm 


Pielagot 


no 76x127 mm ITdz 216x356 mm 



Izdrukas malu specifikacija 



Augseja (augseja mala) 



Apakseja (nosledzosa mala)* 



PapTrs vai caurspidiga filma 



U.S. (Letter (Vestule), Legal, 


1,8 mm 


6,7 mm 


Executive) 






ISO {A4, A5) un JIS (B5) 


1,8 mm 


6,7 mm 
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(turpinajums) 





Augseja (augseja mala) 


Apakseja (nosledzosa mala)* 


Aploksnes 




3,2 mm 


6,7 mm 


Kartites 




1,8 mm 


6,7 mm 



* ST mala nav piemerota iencei HP All-in-One, tomer kopeja rakstTsanas zona ir tada pati. 
RakstTsanas zona ir nobTdTta no centra par 5,4 mm (0,21 collam), tapec augsas un apaksas 
apmales ir asimetriskas. 



Drukasanas specifikacijas 

• Metode: pilinat pec pieprasTjuma, termalais struklprinteris 

• Valoda: HP PCL Level 3, PCL3 GUI vai PCL 10 

• Drukasanas atrumi ir atkarTgi no dokumenta sarezgTtTbas 

• Noslodze: 500 drukatas lappuses menesT (videji) 

• Noslodze: 5000 drukatas lappuses menesT (maksimali) 



RezTms 




Izs^irtspeja (dpi) 


Atrums (Ipp./min.) 


Maksimalais dpi 


Melnbalta 


1200 X 1200 rendereti dpi 


0,5 




Krasu 


1200 X 4800 optimizeti dpi* 


0,5 


Vislabakais 


Melns 


1200 X 1200 rendereti dpi 


2,4 




Krasu 


1200x1200 


2,4 


Normals 


Melns 


600x600 


7,4 




Krasu 


600x600 


5 


Fast Normal (Atri, 
normali) 


Melnbalta 


600x600 


8,5 




Krasu 


600x600 


6,5 


Atrais melnraksts 


Melns 


300x300 


ITdz 20 




Krasu 


300x300 


ITdz 18 



* LTdz 4800x1200 dpi optimizetas kvalitates krasu druka uz augstas kvalitates fotopapira, 
1200x1200 ievadesdpi. 



Kopesanas specifikacijas 

• Attela digitala apstrade 

• LTdz originala 99 kopijam (atkarTgs no modela) 

• Digitala attaluma maina 25 - 400% (atkarTgs no modela) 

• letilpinasana lappuse 

• Kopesanas atrums ir atkarTgs no modela un no dokumenta sarezgTtTbas 
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RezTms 




Atrums (Ipp./ 
min.) 


Drukasanas izs^irtspeja 
(dpi) 


Skenesanas izs^irtspeja 
(dpi) * 


Vislabakais 


Melns 


ITdz 0,8 


1200x1200" 


1200x1200 




Krasu 


ITdz 0,8 


1200x1200" 


1200x1200 


Normals 


Melns 


ITdz 7 


600x1200 


300x300 




Krasu 


ITdz 4 


600x600 


300x300 


Fast (Atri) 


Melns 


ITdz 20 


300x300 


300x300 




Krasu 


ITdz 18 


300x300 


300x300 



* Maksimalais palielinajums — 400%. 

** LTdz 4800x1200 dpi optimizetas kvalitates krasu druka uz augstas kvalitates fotopapTra, 
1200x1200 ievades dpi. 



Skenesanas specifikacijas 

• leklauts attelu redaktors 

• Integreta OCR programmatura automatiski parvers skeneto tekstu par redigejamu tekstu 

• Skenesanas atrumi ir atkarTgi no dokumenta sarezgTtTbas 

• Ar Twain saderTgs interfeiss 

• Izskirtspeja: ITdz 1200 x 1200 dpi optiska, 48 bitu krasas un ITdz 19200 dpi uzlabota 
(maksimalo izskirtspeju ierobezo pieejama datora atmina, vieta uz diska un citi sistemas 
faktori) 

• Maksimalais skenesanas lielums no stikia: 21 ,6x29,7 cm 

PictBridge specifikacijas 

Talak uzskaitTtas PictBridge iezTmes, kuras var izmantot ar PictBridge saderTga kamera, lai drukatu 
fotografijas, neizmantojot datoru. (Jusu kamerai var but pieejamas arT citas iezTmes, bet tas sT 
ierTce neatbalsta.) Drukasanas funkcijas vada kameras iezTmes. AtbalstTtas iezTmes skatiet 
kameras lietotaja rokasgramata. 

• Failu veidi: Exif/JPEG, JPEG, DPOF (TIFF un RAW attelu formati netiek atbalstTti) 

• Attela apgriesana un drukasana: Ja 

• PapTra velds un izmers: 

• Izkartojums: Tiek atbalstTtas sadas indeksa izdrukas un izkartojumi. 



Izkartojums 


Vestule 


A4 


1/lappuse* 


8x10 collas 


20 X 25 cm 


2/lappuses** 


5x7 collas 


13 X 18 cm 


3/lappuses 


4x6 collas 


1 0 X 1 5 cm 


4/lappuses** 


3,5 X 5 collas 


9 X 13 cm 


9/lappuses 


2,5 X 3,25 collas 


6 X 8 cm 



* Noklusetais uzstadTjums. 

** Japana: 2/lappuses ir 2L, 4/lappuses ir L 
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Produkta parametri 



• Augstums: 16,2 cm 

• Platums: 43,4 cm 

• Dzilums: 29,0 cm 

• Svars: 5,08 kg 

Stravas specifikacija 

• stravas paterins: maksimums 40 W 

• leejas spriegums: 100-240VAC @ 50-60 Hz 

• Izejas spriegums: 16 V @ 625 mA, 32V @ 940 mA ITdzstrava 

Vides specifikacijas 

• leteicamais temperaturas diapazons darbTbas laika: no 15° ITdz 32° C (no 59° ITdz 90° F) 

• Pielaujamais darba temperaturas diapazons: no 5° ITdz 40° C (no 41° ITdz 104° F) 

• Mitrums: 15% - 85% relatTvais mitrums, bez kondensata 

• Uzglabasanas temperaturas diapazons: no -40° ITdz 60° C (no -40° ITdz 140° F) 

• SpecTga elektromagnetiska lauka ietekme HP All-in-One izvade var tikt krop|ota 

• HP iesaka izmantot 3 m (10 pedas) garu vai Tsaku USB kabeli, lai samazinatu iespejamo 
elektromagnetisko lauku radTto traucejumu ITmeni 

Papildu specifikacijas 

Atmina: 8 MB ROiVI, 32 MB DRAM 

Ja ir piekluve internetam, informaciju par skanas ITmeniem var iegut HP Web vieta. Apmeklejiet: 
www.hp.com/support. 

Vides aizsardzTbas programma 

Saja nodala sniegta informacija par vides aizsardzTbu, ozona veidosanos, energijas paterinu, 
papTra lietojumu, plastmasas materialiem, materialu drosTbas datu lapas un informacija par 
otrreizejo parstradi. 

Vides aizsardzTba 

Hewlett-Packard atbalsta kvalitatTvu produktu nodrosinasanu videi nekaitTga veida. Sim 
izstradajumam piemTt vairakas TpasTbas, kas samazina ta ietekmi uz apkartejo vidi. 
Lai iegutu papildu informaciju, apmeklejiet HP saistTbas pret apkartejo vidi majas lapu: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Ozona veidosanas 

Sis izstradajums neizdala butisku ozona (03) daudzumu. 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural resources, 
and saves money without affecting the high performance of this product. This product qualifies for 
ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the development of 
energy-efficient office products. 
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ENERGY STAR is a U.S. registered service marl< of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR partner, 
HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. 
For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

PapTra lietojums 

ST ierTce ir piemerota otrreiz parstradata papTra izmantosanai atbilstosi standartam DIN 19309. 

Plastmasas materiali 

Plastmasas detalas, kas parsniedz 25 gramus, ir marketas atbilstosi starptautiskajiem 
standartiem, kas uzlabo iespejas identificet plastmasu parstrades vajadzTbam pec produkta 
nolietosanas. 

Materialu drosTbas datu lapas 

Materialu drosTbas datu lapas var iegut HP majas lapa: 
www.hp.com/go/msds 

Klienti, kuriem nav piekjuves internetam, var sazinaties ar HP pateretaju apkalposanas centru. 

Otrreizejas parstrades programma 

HP piedava arvien vairak produktu atgriesanas un otrreizejas parstrades programmu, kas darbojas 
daudzas valstTs un kuras piedalas vairaki lieli elektronikas otrreizejas parstrades centri visa 
pasaule. HP taupa resursus, dazus no saviem vispopularakajiem produktiem atjaunojot un 
pardodot talak. 

Saja HP izstradajuma ir sadi materiali, kam pec izlietosanas nepieciesama Tpasa apstrade: 

• DzTvsudrabs skenera dienasgaismas spuldze (< 2 mg) 

• Svins lodalva (no 2006. gada 1 . julija visiem no jauna razotajiem produktiem tiks izmantota 
lodalva bez svina, atbilstosi Eiropas SavienTbas DirektTvai 2002/95/EC.) 

HP Inkjet razojumu parstrades programma 

HP ir apnemies saudzet dabu. HP Inkjet Supplies Recycling Program (razojumu parstrades 
programma) ir pieejama daudzas valstTs/regionos; ta dod iespeju bez maksas atbrTvoties no 
izlietotam drukas kasetnem. Papildu informacijai skatiet sadu majas lapu: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

SvarTga parstrades informacija klientiem Eiropas SavienTba 

Vides saglabasanas nolukos so produktu pec izmantosanas beigam ir japarstrada, ka to pieprasa 
likums. Zemak redzamais simbols norada, ka so produktu nedrTkst izmest kopa ar parejiem 
atkritumiem. Ludzam produktu nogadat jums tuvakaja pilnvarotaja savaksanas iestade, lai no tas 
varetu attiecTgi atbrTvoties/regeneret. Papildu informaciju par HP produktu vispareju atgriesanu un 
parstradi, ludzam skatTt: http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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Normatlvie paziriojumi 

HP All-in-One atbilst jusu valsts/regiona regulejoso iestazu prasTbam. 

Saja nodala sniegta informacija par HP All-in-One obligato modela identifikacijas numuru un FCC 
pazinojums, ka an atseviski pazinojumi lietotajiem Australija, Japana un Koreja. 

Obligatais modela identifikacijas numurs 

Reglamentejosas identifikacijas nolukos izstradajumam ir pieskirts obligatais mode|a numurs. 
Regulejosais modela numurs produktam ir SDGOB-0502. So regulejoso numuru nedrTkst sajaukt 
ar realizacijas nosaukumu (HP PSC 1500 All-in-One series) vai citiem produkta numuriem. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that the 
following notice be brought to the attention of users of this product. 

Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Class B 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, San 
Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available from 
the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AUzmanlbu Persuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this 
equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause harmful 
interference and void the FCC autorization to operate this equipment. 
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Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les limites 

applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 

brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from the digital 

apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of 

Communications. 

Notice to users in Australia 

c 

This equipment complies with Australian EMC requirements. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Pazipojums lietotajiem Japana 
Notice to users in Japan (VCCI-2) 



Notice to users in Korea 

m^B^ 7|7|) 



HP PSC 1500 All-in-One series 



Declaration of conformity (European Economic Area) 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 

Hewlett-Pacl^ard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 



Regulatory Model Number: 



SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 Aii-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



lEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN;CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 -l-A1:2001 
lEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
lEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



San Diego Regulatory Manager 



European Contact for regulatory topics only: Hewlell Pacl^ard GmbH, HQ-TRE, HeiTenberger Str^isse 140, 
D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143 
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15 Hewlett-Packard PAZINOJUMS 
PAR lEROBEZOTO GARANTIJU 



lerobezotas garantijas ilgums 



HP izstradajums 


lerobezotas garantijas ilgums 


Programmatura 


90 dienas 


Printeris 


1 gads 


Drukas kasetnes 


LTdz beigusies HP tinte vai ir pienacis uz kasetnes noradTtais 
garantijas laika beigu datums (atkarTba no ta, kas notiek vispirms). 
ST garantija neattiecas uz HP tintes izstradajumiem, kas ir atkartoti 
uzpildTti, parstradati, atjaunoti, nepareizi lietoti vai bojati. 


Piederumi 


90 dienas 



lerobezotas garantijas apjoms 

Hewlett-Packard (HP) klientiem garante, ka ieprieks minetie HP izstradajumi noradTtaja laika, kas 
sakas no pirkuma iegades datuma, neuzradTs materialu un razosanas defektus. 
Programmaturas HP ierobezota garantija attiecas tikai uz to nespeju IzpildTt programmetas 
darbTbas. HP negarante, kajebkura izstradajuma darbTba bus bez traucejumiem vai kjudam. 
HP ierobezota garantija attiecas tikai uz defektiem, ko izraisa parasta izstradajuma lietosana, un 
neattiecas uz citam problemam, ieskaitot tas, ko izraisa: (a) nepareiza tehniska apkope vai 
parveidosana; (b) HP neatbalstTtas programmaturas, apdrukajamo materialu, rezerves daju vai 
izejmaterialu lietosana; (c) darbTbas, kas neatbilst izstradajuma specifikacijam; (d) neatjauta 
parveidosana vai nepareiza lietosana. 

Ja HP printeros izmanto tintes kasetnes, ko nav razojusi HP, vai atkartoti uzpildTtas tintes 
kasetnes, garantija attiecTba uz klientu vai uz jebkuru HP tehniska atbalsta ITgumu, kas noslegts ar 
klientu, netiek mainTta. Tomer, ja printera darbTbas traucejumi ir saistTti ar tadas tintes kasetnes 
izmantosanu, ko nav razojusi HP, vai atkartoti uzpildTtas tintes kasetnes lietosanu, HP par printera 
apkopi un izmantotajiem materialiem nosaka parasto maksu. 

Ja izstradajuma garantijas tormina laika HP sanem pazinojumu par sT izstradajuma defektu, HP 
pec saviem ieskatiem so izstradajumu salabo vai aizstaj ar citu. 

Ja HP nevar salabot vai nomainTt bojato izstradajumu, uz kuru attiecas HP garantija, HP iespejami 
drTz pec pazinojuma par defektu samaksa izstradajuma pirkuma cenu. 
HP nav pienakuma salabot, apmainTt izstradajumu vai atmaksat ta vertTbu, iekams klients nav 
nosutTjis bojato izstradajumu HP. 

Jebkuram nomainas izstradajumam ir jabut jaunam vai ka jaunam, nodrosinot, ka ta darbTba ir 
vismaz ITdzvertTga nomainama izstradajuma darbTbai. 

HP izstradajumos var izmantot parstradatas detajas, komponentus un materialus, kuru darbTba 
ITdzvertTga jauniem. 

HP pazinojums par ierobezoto garantiju ir speka jebkura valstT/regiona, kura attiecTgais HP 
izstradajums tiek izplatTts. ValstTs, kuras HP vai tas pilnvarots parstavis izplata attiecTgo 
izstradajumu, jebkurs HP pilnvarots tehniskas apkopes uznemums var piedavat noslegt ITgumus 
par papildu garantijas pakalpojumiem. 
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Garantijas ierobezojumi 

apjoma, ko nosaka vieteja likumdosana, nedz hp, nedz tas tresas puses 
piegAdAtAji nenosaka nekAdas citas garantijas VAI NOSACTJUMUS ATTIECTBA uz 

IZSTRADAJUMA REALIZEJAMTBU TIRGU, APMIERINOSU KVALITATI UN PIEMEROTTBU 
KONKRETAM NOLUKAM. 



Atbildlbas ierobezojumi 

Vietejos likumos noteiktaja apjoma tiesiskas aizsardzTbas ITdzekN, kas noteikti saja Pazinojuma 
par ierobezoto garantiju, attiecas vienTgi uz klientu. 

HP UN TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEKADA GADTJUMA NAV ATBILDTGI PAR 
TIESIEM, NETIESIEM, TPASIEM, SAISTTTIEM VAI IZRIETOSIEM ZAUDEJUMIEM, 
PAMATOJOTIES UZ UGUMU, LIKUMA NOTEIKTU ZAUDEJUMU ATLTDZINASANU VAI 
JEBKURU CITU TIESTBU TEORIJU, KA ART SANEMTU INFORMACIJU PAR SADU 
ZAUDEJUMU lESPEJAMTBU APJOMA, KA TO NOSAKA VIETEJA LIKUMDOSANA (IZNEMOT 
SAISTTBAS, KAS IZKLASTTTAS SAJA PAZINOJUMA PAR GARANTIJU). 



Vieteja likuma vara 

Pazinojums par ierobezoto garantiju klientam pieskir noteiktas likumTgas tiesTbas. Klientam var but 
arT citas tiesTbas, kuras dazados ASV statos, Kanadas provinces, ka arT dazadas pasaules 
valstTs/regionos ir atskirTgas. 

Ja Pazinojums par ierobezoto garantiju neatbilst vietejiem likumiem, tas interpretejams saskana ar 

vietejiem likumiem. Atbilstosi vietejiem likumiem dazas atrunas un ierobezojumi, kas mineti saja 

pazinojuma par ierobezotu garantiju, iespejams, uz klientu neattiecas. Piemeram, dazos ASV 

statos un teritorijas, kas neatrodas ASV (ieskaitot Kanadas provinces), var: 

Nepielaut saja pazinojuma par ierobezoto garantiju noteiktas atrunas un ierobezojumus, kas 

ierobezo ar likumu noteiktas pateretaja tiesTbas (piemeram., Lielbritanija); 

citadi ierobezot razotaju iespejas realizet dzTve sadus saistTbu atteikumus un ierobezojumus; vai 

Klientam pieskirt papildu garantijas tiesTbas, noteikt izrietosas garantijas terminu, ko razotajs 

nevar atsaukt, vai arT atlaut izrietosas garantijas termina ierobezojumus. 

NOTEIKUMI, KAS lEKLAUTI PAZINOJUMA PAR IEROBEZOTO GARANTIJU, AR LIKUMU 

NOTEIKTAJA APJOMA PAPILDINA, BET NEIZSLEDZ, NEIEROBEZO UN NEMAINA LIKUMTGAS 

TIESTBAS ATTIECTBA UZ HP PRODUKTU PARDOSANU SADIEM KLIENTIEM. 

lerobezotas garantijas informacija ES valstlm/regioniem 

Talak ir noradTti to HP pilnvaroto uznemumu nosaukumi un adreses, kas var pieskirt HP ierobezoto 
garantiju (razotaja garantiju) jusu valstT/regiona. 

Papildu razotaja sniegtajai garantijai un pamatojoties uz pirkuma llgumu, varat izmantot arl 
savas likumTgas tiesTbas pret pardeveju, ko sT razotaja garantija neierobezo. 



Bejgija/Luksemburga 


Trija 


Danija 


Hewlett-Packard Belgium BVBA/ 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Hewlett-Packard A/S 


SPRL 


30 Herbert Street 


Kongevejen 25 


Luchschipstraat 1 


IRL-Dublin 2 


DK-3460 Birkeroed 


Rue de I'aeronef 






B-1140 Bruxelles 






NTderlande 


Francija 


Portugale 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Hewlett-Packard France 
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(turpinajums) 



Startbaan 16 

1187XR Amstelveen NL 


1 Avenue du Canada 

Zone d'Activite de Courtaboeuf 

F-91947 LesUlis Cedex 


Hewlett-Packard Portugal - 
Sistemas de 

Informatica e de Medida S.A. 
Edificio D. Sancho 1 
Quinta da Fonte 
Porto Salvo 

2780-730 Paco de Arcos 
P-Oeiras 


Vacija 

Hewlett-Packard GmbH 
Herrenberger StraRe 110-140 
D-71034 Boblingen 


Austrija 

Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 
Lieblgasse 1 
A-1222 Wien 


Espana 

Hewlett-Packard Espafiola S.L. 

CI Vicente Aleixandre 1 

Parque Empresarial Madrid - Las 
Rozas 

28230 Las Rozas 
E-Madrid 


Somija 

Hewlett-Packard Oy 
Piispankalliontie 17 
FIN-02200 Espoo 


Griekija 

Hewlett-Packard Hellas E.n.E. 
Voriou Epirou 76 
151 25 Maroussi 
Athens 


Zviedrija 

Hewlett-Packard Sverige AB 
Skalholtsgatan 9 
9S-164 97 Kista 


ItalIja 

Hewlett-Packard Italiana S.p.A 

Via G. Di Vittorio 9 

20063 Cernusco sul Naviglio 

l-Mllano 


Apvienota Karaliste 
Hewlett-Packard Ltd 
Cain Road 
Bracknell 

GB-Berks RG12 1HN 


Polija 

Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o. 

ul. Szturmowa 2A 

02-678 Warszawa 

Wpisana do rejstru 
przedsiebiorcow w Sadzie 
Rejonowym dia m.st. Warszawy, 
XX Wydzial Gospodarczy pod 
numerem KRS 0000016370 


Ungarija 

Hewlett-Packard Magyarorszag 
Kft. 

1117 Budapest 
Neumann J. u. 1. 


Lietuva 

UAB "Hewlett-Packard" 
Seimynisking. 21 B 
09200 Vilnius 


Latvija 

Hewlett-Packard SIA 
Palasta iela 7 
Riga, LV-1050 


Slovenska republika 
Hewlwtt-Packard Slovakia, s.r.o. 
Mileticova ova 23 
826 00 Bratislava 


Cehija 

HEWLETT-PACKARD s.r.o. 
Vyskocilova 1/1410 
140 21 Praha4 


Igaunija 

HP Oy Eesti Filiaal 
Estonia pst. 1 
EE-10143 Tallinn 
talr. +372 6 813 820 
fakss +372 6 813 822 
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Slovenija 


Kipra 


Malta 


Hewlett-Packard Oy 


Hewlett-Packard Hellas E.n.E. 


Hewlett-Packard Europe B.V. 


Tivolska cesta 48 


Voriou Epirou 76 


Amsterdam, Meyrin Branch 


1000 Ljubliana 


151 25 Maroussi 


150, Route de Nant d'Avril 




Athens, Greece 


1217 Meyrin, Geneva 






Switzerland 
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Alfabetiskais radltajs 



Simboli/Skaitji 

10 x15 cm (4x6 collu) fotopapTrs 
ievietosana 1 7 

A 

A4 formata papTrs 

ievietosana 15 
aploi<snes 

ievietosana 18 
apsveil<uma l<artTtes 

ievietosana 19 
atbalstTtie savienojumu veidi 

printera koplietosana 12 

USB 11 
atbalsts 

pirms zvanTt 53 

resursi 53 
atbilstTbas del<laracija 

Eiropas el<onomisl<a zona 

83 
atcelsana 

sl<enesana 34 
atcelsanas poga 4 
atcelt 

izdrukas darbs 31 

l<opet 27 
atsl<aites 

pastests 44 

A 

atras l<opesanas l<valitate 24 
atrums 

l<opet 24 

C 

caurspTdTgas filmas 

ievietosana 19 
Ciparl<amera 

PictBridge 21 

D 

drukas kasetnes 

detalu nosaukumi 45 
fotografiju drukas kasetne 
49 

izlTdzinasana 50 



meklet traucejumu 66 
nomaina 46 
pasutTsana 41 
rlcTba 45 

tintes ITmena parbaude 44 

tlnsana 51 

uzglabasana 49 
drukas kasetnes 
aizsarguzmava 49 
drukas kasetnu izlTdzinasana 
50 

drukas kasetnu nomaina 46 
drukasana 

pastesta atskaite 44 
drukat 

atcelt darbu 31 

drukasanas specifikacijas 

77 

izdrukas opcijas 30 
no datora 29 
no programmaturas 
lietojumprogrammas 29 

F 

FCC statement 81 
fotografijas 

fotografiju drukas kasetne 

49 

HP Image Zone 36 
fotopapTrs 

ievietosana 17 

G 

garantija 

pazinojums 85 
uzlabojumi 69 

H 

Hagaki kartTtes 

ievietosana 17 
HP All-in-One 

parskats 3 

sagatavosana 

nosutTsanai 72 
HP atbalsta centrs 

pirms zvanTt 53 



HP Director 

HP Instant Share 39 
Mac 7 

sakt (Windows) 6 
trukstosas ikonas 61 
HP Image Zone 

HP Instant Share 36, 37, 
38 

Mac 7, 37, 38 
parskats 6 
Windows 6, 36 
HP Instant Share 

attelu sutTsana no HP Image 
Zone (USB) 36 
fotografiju sutTsana pa e- 
pastu, izmantojot HP Image 
Zone (USB) 36 
HP Image Zone 36 
nosutiet uz ierTci 36 
par 35 

uzstadTsana (USB) 36 
HP JetDirect 1 1 



ielade 

originals 13 
ierTces atjaunosana 

Mac 68 
ierTces jauninajumi 

Windows 67 
ierTces jauninasana 

parskats 66 
iestatTjumi 

izdrukas opcijas 30 
iestregsana, papTrs 20 
iestregums, papTrs 65 
ietilpinasana lappuse 26 
ievietosana 

10 x15 cm (4x6 collu) 

fotopapTrs 1 7 

A4 formata papTrs 1 5 

aploksnes 18 

apsveikuma kartTtes 19 

caurspTdTgas filmas 19 

Hagaki kartTtes 17 

Legal formata papTrs 1 5 

Letter formata papTrs 1 5 
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pastkartes 1 7 
pilnizmeru papTrs 15 
uzgludinamie materiali 19 
uzlTmes 1 9 

Instant Share. skatTt HP Instant 

Share 

izdrukas malu specifikacija 76 
K 

kameras ports. skatTt PictBridge 
ports 

kasetnes. skatTt drukas 

kasetnes 

klientu atbalsts 

Australija 71 

Japana 72 

kontaktinformacija 70 

Ziemelamerika 70 
kontrolpanelis 

parskats 4 
kopesana 

melnbaiti dokumenti 25 
kopet 

atcelt 27 

atrums 24 

kopesanas specifikacijas 
77 

kopiju skaits 25 
kvalitate 24 

papTra veidi, ieteicamie 23 
kopijas bez apmalem 

10 x15 cm (4x6 collu) 

fotografija 25 
kopiju samazinasana/ 
pallelinasana 

izmeru mainTsana, lai 

ietilpinatu vestules (letter) 

vai A4 formata lapa 26 
kopiju skaits 

kopet 25 
kvalitate 

kopet 24 

L 

labaka kopesanas kvalitate 24 
Legal formata papTrs 

ievietosana 15 
Letter formata papTrs 

ievietosana 15 

M 

materials. skatTt papTrs 



meklet traucejumu 
atbalsta resursi 53 
darbTba 64 

instalesanas parskats 54 
parskats 53 
programmaturas 
instalesana 59 
sazinaties ar HP klientu 
atbalsta centru 53 
tehniska nodrosinajuma 
uzstadTsana 55 

N 

normatTvie pazinojumi 

declaration of conformity 
(European Economic 
Area) 83 
FCC statement 81 
note a I'attention des 
utilisateurs Canadien 82 
notice to users in Canada 
82 

obligatais modeja 

identifikacijas numurs 81 

pazinojums lietotajiem 

Japana 82 

pazinojums lietotajiem 

Koreja 82 
normala kopesanas kvalitate 
24 

nosutiet atpakal jusu HP All-in- 
One 72 
nosutiet uz ierTci 

HP Image Zone (Mac) 37 
nosutTsana ierTcei 

HP Image Zone 

(Windows) 36 

O 

otrreizeja parstrade 80 
P 

pakalpojumi 69 

sfcafrf an pateretaju atbalsts 
papTra padeves raksturlielumi 
75 

papTra specifikacijas 75 
papTrs 

ielade 15 

iestregsana 20 

iestregums 65 

ieteicamie kopiju veidi 23 



ieteicamie veidi 14 
neatbilstosie papTra veidi 
14 

papTra izmeri 76 

pasutTsana 41 
pastkartes 

ievietosana 17 
pasutTsana 

drukas kasetnes 41 

Lietotaja rokasgramata 42 

papTrs 41 

programmatura 42 

UzstadTsanas 

rokasgramata 42 
pastesta atskaite 44 
pateretaju atbalsts 

arpus ASV 71 

HP Quick Exchange Service 

(Japan) 72 

Koreja 71 

majas lapa 69 

serijas numurs 70 

tehniskas apkalposanas 

numurs 70 
partrauksana 

skenesana 34 
partraukt 

izdrukas darbs 31 

kopet 27 
PictBridge 21 
PictBridge ports 21 
printera koplietosana 

Mac 12 

Windows 12 
produkta parametri 79 
programmaturas jauninasana.. 
skatTt ierTces jauninajumi 
programmaturas 
lietojumprogramma, izdrukat 
no 29 

S 

sakt krasu 5 
sakt melnbaitu 5 
serijas numurs 70 
sistemas prasTbas 75 
skenesana 

no kontrolpanela 33 

partrauksana 34 
skenesanas poga 5 
skenesanas stikis 

originala novietosana 13 

tTrTsana 43 



90 



HP PSC 1500 All-ln-One series 



Alfabetiskais radTtajs 



skenet 

skenesanas 

specifikacijas 78 
specifikacijas. s/caffltehniska 
informacija 
stavokia lampinas 

parskats 5 
stikis 

originala novietosana 13 
tlnsana 43 
stravas specifikacija 79 

T 

talrunu numuri, pateretaju 
atbalsts 70 
tehniska informacija 

drukasanas specifikacijas 

77 

kopesanas specifikacijas 
77 

papTra padeves 
raksturlielumi 75 
papTra specifikacijas 75 
produkta parametri 79 
sistemas prasTbas 75 
skenesanas 
specifikacijas 78 
svars 79 

vides specifikacijas 79 
tehniska apkope 

drukas kasetnu 

izlTdzinasana 50 

drukas kasetnu nomaina 46 

korpusa tlrTsana 44 

pastesta atskaite 44 

stikia tlrTsana 43 

tintes ITmena parbaude 44 

tlrTt drukas kasetnes 51 

vaka polsterejuma 

tlrTsana 43 
teliniska informacija 

izdrukas malu 

specifikacija 76 

papTra izmeri 76 

stravas specifikacija 79 
tehniskas apkalposanas 
numurs 70 

tintes kasetnes. s/caf/7 drukas 
kasetnes 

tintes ITmenis, parbaudTt 44 
tintes printeru izejmaterialu 
parstrade 80 
tTrTsana 



drukas kasetnes 51 
korpuss 44 
stikis 43 

vaka polsterejums 43 
traucejummeklesana 

iestregsana, papTrs 20 

U 

USB kabeja uzstadTsana 55 
uzgludinamie materiali 

ievietosana 19 
uzlTmes 

ievietosana 19 

V 

vaka polsterejums, tTrTsana 43 
Vides aizsardzTbas 
programma 79 
vides specifikacijas 79 



Lletotaja rokasgramata 



© 2004 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 
Electronic Edition 

www.hp.com 




